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Budapestre érkezett az NDK 
párt- és kormányküldöttsége 

Ünnepélyes fogadtatás a Ferihegyi repülőtéren -Kádár János és Walter Ulbricht mondott beszédet 
Megkezdődtek a magyar—német tárgyalások 

Védjük 
termőföldjeinket! 

Beszélgetés 

ecsetgyári kiváló 

dolgozókkal 

Május 15-én 
nyit 

a vásárváros 

Űj vonások 

a felnőtt-

oktatásban 

A M a g y a r S z o c i a l i s t a M u n -
k á s p á r t K ö z p o n t i B i z o t t s á g á -
n a k é s a M a g y a r N é p k ö z t á r -
s a s á g F o r r a d a l m i M u n k á s -
P a r a s z t K o r m á n y á n a k m e g -
h í v á s á r a s z e r d á n d é l e l ő t t h i -
v a t a l o s , b a r á t i l á t o g a t á s r a 
M a g y a r o r s z á g r a é r k e z e t t a 
N é m e t S z o c i a l i s t a E g y s é g p á r t 
K ö z p o n t i B i z o t t s á g á n a k és a 
N é m e t D e m o k r a t i k u s K ö z -
t á r s a s á g k o r m á n y á n a k k ü l -
d ö t t s é g e . 

A küldöttséget Walter Ulb-
richt, a N é m e t Szocialista 
E g y s é g p á r t K ö z p o n t i B i z o t t -
s á g á n a k e l s ő t i t k á r a , a z N D K 
Államtanácsának e lnöke, v a -
lamint dr. L o t h a r Bolz, a M i -
n i s z t e r t a n á c s elnökhelyettese, 
külügyminiszter vezet i . A 
k ü l d ö t t s é g t a g j a i Friedrich 
Ebért, a z N S Z E P KB Politi-
k a i B i z o t t s á g á n a k é s a z 
N D K Ál lamtanácsának tagja, 
a demokratikus Berlin főpol-
g á r m e s t e r e , G e o r g Ewald, az 
N S Z E P P o l i t i k a i Bizottságá-
n a k p ó t t a g j a é s a Miniszter-
t a n á c s m e l l e t t működő me-
zőgazdasági t a n á c s e l n ö k e , 
Gerald Götting, az N D K Á l -
lamtanácsának e lnökhe lye t -
t e s e , a N é p i K a m a r a k ü l ü g y i 
bizottságának e lnöke, a Ke-
r e s z t é n y D e m o k r a t a Unió fő-
t i t k á r a , H e r m a n n Grosse, az 
Á l l a m i T e r v b i z o t t s á g e l n ö k -
h e l y e t t e s e , Johannes König 

k ü l ü g y m i n i s z t e r - h e l y e t t e s , 
E r i c h Wachter k ü l k e r e s k e -
d e l m i és n é m e t b e l k e r e s k e -
d e l m i m i n i s z t e r h e l y e t t e s , 
Charlotte Wiesenberg, a har-
z u n u g e n i B é k e z á s z l ó T e r m e -
l ő s z ö v e t k e z e t e l n ö k e , valar-
m i n t W i l h e l m Meissner, a 
N é m e t D e m o k r a t i k u s K ö z -
t á r s a s á g b u d a p e s t i n a g y k ö -
v e t e , a k i a m a g y a r f ő v á r o s -
b a n c s a t l a k o z o t t a k ü l d ö t t -
s é g h e z . 

A d e l e g á c i ó v a l e g y ü t t é r -
k e z e t t B u d a p e s t r e W a l t e r 
U l b r i c h t f e l e s é g e , L ő t t e U l b -
richt. 

A k ü l d ö t t s é g e t B e r l i n b ő l 
B u d a p e s t r e k i s é r t e Kárpáti 
J ó z s e f , a M a g y a r N é p k ö z t á r -
s a s á g b e r l i n i n a g y k ö v e t e é s 
Gergely M i k l ó s , a K ü l ü g y m i -
n i s z t é r i u m p r o t o k o l l o s z t á l y á -
n a k v e z e t ő j e . 

A d e l e g á c i ó f o g a d á s á r a 
m i n t e g y t í z e z r e n g y ű l t e k ö s z -
s z e a z ü n n e p i k ü l s ő t ö l t ö t t 
F e r i h e g y i r e p ü l ő t é r e n . A N é -
m e t D e m o k r a t i k u s K ö z t á r s a -
ság , a M a g y a r N é p k ö z t á r s a -
s á g á l l a m i z á s z l ó i , v ö r ö s l o -
b o g ó k d í s z í t e t t é k a z é p ü l e -
t e k e t é s k ö r n y é k ü k e t , m a -
g y a r és n é m e t n y e l v ű f e l i r a -
tok k ö s z ö n t ö t t é k a k ü l d ö t t -
séget . A r e p ü l ő t é r h o m l o k -
z a t á t D o b i I s t v á n , K á d á r J á -
nos , W a l t e r U l b r i c h t és dr . 
L o t h a r B o l z n a g y m é r e t ű 
a r c k é p e d í s z í t e t t e , a l a t t u k 
f e l i r a t h i r d e t t e : 

» T e s t v é r i s z e r e t e t t e l k ö -
s z ö n t j ü k a N é m e t D e m o k r a -
t i k u s K ö z t á r s a s á g p á r t - é s 
k o r m á n y k ü l d ö t t s é g é t . * 

A r e p ü l ő t é r b e t o n j á n d i s z -
ö r s é g s o r a k o z o t t f e l c s a p a t -
z á s z l ó v a l . 

A k ü l d ö t t s é g f o g a d á s á r a 
m e g j e l e n t Dobi I s t v á n , a 
N é p k ö z t á r s a s á g E l n ö k i T a n á -
c s á n a k e l n ö k e , Kádár J á n o s , 
a M a g y a r S z o c i l i s t a M u n k á s -
p á r t K ö z p o n t i B i z o t t s á g á n a k 
e l s ő t i t k á r a , a M i n i s z t e r t a -
n á c s e l n ö k e és f e l e s é g e , A p -
ró A n t a l , Biszku B é l a , Fe-
hér L a j o s , Fock J e n ő , Kál-
lai G y u l a , Nemes Dezső, R ó -
nai Sándor, S m m Á ü f e l f * 

az MSZMP Politikai Bizott-
ságának tagjai, valamint a 
Politikai Bizottság póttag-
jai, a Központi Bizott-
ság titkárai. Ott volt a fo-
gadtatásnál az MSZMP Köz-
ponti Bizottságának, az Elnö-
ki Tanácsnak és a karmámy-
nak számos tagja, a politikai, 
a gazdasági és a kulturális 
élet sok vezető személyisé-
ge. Jelen volt a budapesti 
diplomáciai képviseletek szá-
mos vezetője és tagja. 

Tizenegy óra előtt néhány 
perccel tűnt fel a repülőtér 
felett a küldöttség különre-
pülőgépe, amelyet a határtól 
a magyar légierők vadász-
gép-köteléke kísért Buda-
pestre. 

A repülőgépből kilépő Wal-
ter Ulbrichtot és feleségét, 
dr. Lothar Bolzot és a kül-
döttség tagjai elsőként Dobi 
István, Kádár János és fele-
sége, Kállai Gyula és Péter 
János köszöntötte. 

A díszőrség parancsnoka 
jelentést tett Walter Ulb-
richtnak, felcsendült az 
NDK, majd a Magyar Nép-
köztársaság himnusza, s közi-
ben 21 tüzérségi díszlövést 
adtak le az NDK államfőjé-
nek tiszteletére. Walter Ulb-
richt Dobi István és Kádár 
János társaságában ellépett a 
díszőrség előtt és köszöntötte 
az egységet. Ezután úttörők 
nemzetiszínű szalaggal átkö-
tött virágcsokrokat nyújtot-
tak át a vendégeknek, akik 
üdvözölték a fogadtatásukra 
megjelent magyar közéleti 
vezetőket, a diplomáciai tes-
tület képviselőit, az NDK-ko-
lónia tagjait, majd a foga-
dásukra megjelent budapesti 
dolgozók nagy tömegét 

Nem sokkal ezután Kádár 
János a mikrofonhoz lépett, 
hogy üdvözölje a vendége-
ket 

Kádár János elvtárs: 

Ez a látogatás tovább erősít i 
pártjaink, országaink barátságát 

Kedves UTbricht Elvtárs! 
Kedves Elvtársak, Baráta-

ink! 
A Magyar Szocialista Mun-

káspárt Központi Bizottsága, 
a Magyar Népköztársaság 
Forradalmi Munkás-Paraszt 
Kormánya, egész pártunk és 
dolgozó népünk nevében 
szívből köszöntöm hazánk 
fővárosában a testvéri Né-
met Demokratikus Köztársa-
ság párt- és kormánykül-
döttségét, amely meghívá-
sunkra, baráti látogatásra 
hazánkba érkezett — kezdte 
üdvözlő beszédét Kádár Já-
nos, majd a továbbiakban 
külön köszöntötte a küldött-
ség vezetőit és tagjait, va-
lamint a kíséretükben érke-
zett vendégéket Ezután így 
folytatta: 

— A szocialista országok 
magas szintű küldöttségei-
nek kölcsönös látogatáséli 
mindenkor nagy fontossá-
gúak. Különösen így van ez 
a jelenlegi nemzetközi hely-
zetben. Mi 

kiemelkedő jelentőségű po-
litikai eseményként üdvö-
zöljük az NDK párt- és 
kormányküldöttségének 
magyarországi látogatását. 

Egész Európa sorsára köz-
vetlenül ható történelmi je-
lentőségű az NDK megala-
kulása és fennállása, szocia-
lista építőmunkája, imperia-
listaellenes, a békét védel-
mező és a társadalmi hala-
dás ügyét szolgáló politi-
kája. 

Walter Ulbricht elvtárs Kádár János elvtárssal beszélget 
a repülőgép előtt 

(Jlésezetf az MSZBT 
megyei elnöksége 

T e g n a p , szerdáin S z e g e d e n , 
a m e g y e i t a n á c s h á z a é p ü l e -
t é b e n ü l é s t t a r t o t t a z 
M S Z B T C s o n g r á d m e g y e i e l -
n ö k s é g e . Dr. Bozó S á n d o r -
n a k , a z M S Z B T C s o n g r á d 
m e g y e i e l n ö k é n e k m e g n y i -
t ó j a u t á n Boros J ó z s e f t i t -
k á r b e s z á m o l ó j á b a n a z 1963. 
é v i m u n k á t é r t é k e l t e . M e g -
á l l a p í t o t t a , h o g y t a v a l y a 
t á r s a s á g 30 b a r á t i t a l á l k o -
z ó t r e n d e z e t t C s o n g r á d m e -
g y e ü z e m e i b e n , t e r m e l ő s z ö -
v e t k e z e t e i b e n és h i v a t a l a i b a n 
a h a z á n k b a n j á r t s z o v j e t d e -
l e g á c i ó k é s t u r i s t á k r é s z v é -
t e l é v e l . — K ü l ö n ö s e n jó l 
s i k e r ü l t a z M S Z B T á l t a l 
s z e r v e z e t t á l t a l á n o s é s k ö -
z é p i s k o l á s d i á k o k o r o s z b e -
s z é d v e r s e n y e , m e l y b e n 2500 
f i a t a l v e t t r é s z t . 

Az idei programot is is-
mertette Boros József. Eb-
ben baráti találkozók, ki-
állítások rendezése, jeles év-
fordulók megünneplése, tu-
ristautak szervezése stb sze-
repel. 

A b e s z á m o l ó t k ö v e t ő v i t á -
b a n f e l s z ó l a l t dr. Nagy J ó -
zse f , dr . Beretzk P é t e r , B á -
tort J á n o s , Kirschner M á r -
t o n , Bodó M i h á l y , Fülöp 
János, Szabó Mária, Pignicz-
tet G y ö r g y . A z e l n ö k s é g v é -
g ü l e l f o g a d t a a z ide i t e r v e t . 

g y a r o r s z á g i l á t o g a t á s a a l k a l -
m a t n y ú j t n e k ü n k , h o g y k ö -
z e l e b b r ő l m e g m u t a s s u k a 
s z o c i a l i z m u s t é p í t ő m a g y a r 
n é p é l e t é t , é p í t ő m u n k á j á t , 

A * t o v á b b i a k b a n K á d á r J á - e r e d m é n y e i t . K ü l d ö t t s é g ü k 
n o s a n é m e t ó s m a g y a r p á r t - , t a l á l k o z n i f o g a m a g y a r d o l -
v a l a m i n t á l l a m k ö z i k a p c s o l a - g a z o k k a l , t á r g y a l á s a i n k o n 
t o k fejlődéséről, e r ő s ö d é s é - m e g v i t a t j u k a z o r s z á g a i n k 
r ő l s z ó l t , m a j d h a n g s ű - k ö z ö t t i k ö z v e t l e n k a p c s o l a -
l y o z t a : 

— Az Önök mostani ma- (Folytatás a 2. oldalon.) 

(Bozsán E n d r e (elv.) 

A Német Demokratikus Köztársaság párt- és kormányküldöttsége megérkezett a Feri-
hegyi repülőtérre. Képünkön Kádár János, Dobi István, Walter Ulbricht és Lothar 

JBoift éiv^jgjtaélHl kifelé a rqgOló térről 

k ü l p o l i t i k a + N a p i ö s s z e f o e l a l ó + 

Hruscsov elindult az EflK-ba 
Szovjet—algériai barátsági 

gyűlés Moszkvában 
H r u s c s o v s z o v j e t m i n i s z t e r e l n ö k t e g n a p J a l t á b ó l e l i n -

d u l t a z E g y s ü l t A r a b K ö z t á r s a s á g b a . A s z o v j e t k o r m á n y f ő 
N a s s z e r e l n ö k m e g h í v á s á n a k tesz e l e g e t . H r u s c s o v o t a 
s z o v j e t p á r t - és á l l a m i v e z e t ő k k ö z ü l s z á m o s a n e l k í s é r i k 
ú t j á r a . U g y a n c s a k v e l e u t a z i k N y i n a H r u s c s o v a é s c s a l á d -
j á n a k t ö b b m á s t a g j a . A z S Z K P K ö z p o n t i B i z o t t s á g n a k 
e l s ő t i t k á r a E A K - b e l i ú t j a s o r á n e l ő s z ö r A l e x a n d r i a v á -
r o s á b a l á t o g a t e l . 

T e g n a p a m o s z k v a i K r e m l k o n g r e s s z u s i p a l o t á j á b a n 
s z o v j e t — a l g é r i a i b a r á t s á g i g y ű l é s t r e n d e z t e k , a m e l y e n 
L e o n y i d B r e z s n y e v , a S z o v j e t u n i ó L e g f e l s ő b b T a n á c s a E l -
n ö k s é g é n e k e l n ö k e és B e n B e l l a a l g é r i a i k ö z t á r s a s á g i e l -
n ö k m o n d o t t b e s z é d e t . A n a g y K r e m l p a l o t á b a n t e g n a p 
f o g a d á s t is r e n d e z t e k a z a l g é r i a i k ü l d ö t t s é g tiszteletére. 
U g y a n e z e n a n a p o n a d t á k k i M o s z k v á b a n a s z o v j e t — 
a l g é r i a i k ö z ö s k ö z l e m é n y t . 

(Tudósítások a 2. oldalon.) 
A g e n f i v i l á g k e r e s k e - t e t t e b e a m u n k á t . A s z t r á j -

d e l m i é r t e k e z l e t s z e r d á n d é l - k ó l ó k s z á m a e l é r i a 35 e z r e t , 
u t á n t a r t o t t p l e n á r i s ü l é s é n 9 A c s e h s z l o v á k n e m z e t -
v i t a n é l k ü l j ó v á h a g y t a k a g y ű l é s e l n ö k s é g é n e k m e g h í -
f ő b i z o t t s á g j a v a s l a t a i t a z á - v á s á r a s z e r d á n e g y h e t e s hi-
r ó o k m á n y s z e r k e s z t ő b i z o t t - v a t a l o s l á t o g a t á s r a C s e h s z l o -
s á g á n a k ö s s z e t é t e l é r e é s a z v á k i á b a é r k e z e t t a J u g o -
é r t e k e z l e t m u n k á j á t i r á n y í t ó s z l á v S z ö v e t s é g i N e m z e t g y ű -
a l a p e l v é k r e v o n a t k o z ó a n . l é s k ü l d ö t t s é g e , a m e l y e t E d -

• A z H u m a n i t é j e l e n t é s e y a r d f a r d e l y , a S z ö v e t s é g i 
s z e r i n t a z a s t u r i a i s z t r á j k - ^ " ^ g y u l e s ^ n o k e a J u -
m o z g a l o m e g y r e s z é l e s e b b g 0 8 z l a v K o m m u n i s t á k S z o -

. . " T , . . , v e t s e g e K o z p o n t i B i z o t t s a g a -
m e r e t e k e t o l t . K e d d e n n e g y - n a k t i t k á r a , a v é g r e h a j t ó b i -
e z e r v a s i p a r i d o l g o z ó s z ü n - zotbság t a g j a v e z e t 

[ K ü l p o l i t i k a + N a p i ő s s z e l o g l a l ó + 
1 ILI u r a — — 



Budapestre érkezett az NDK 
párt- és kormányküldöttsége 

(Folytatás az 1. oldalról) 

tok további fejlesztésének, a 
szocialista építőmunka ta-
pi.ztalatainak, a külpoliti-
kának, a nemzetközi kom-
munista mozgalomnak idő-
szerű, bennünket kölcsönö-
sen érdeklő kérdéseit. Ezért 
mély 

meggyőződésünk, hogy az 

NDK párt- cs k o r m í n y k ü l -
i > j l t s é g é n e k m o s t a n i l á t o -
g a t á s a t o v á b b e r ő s í t i p á r t -
j a i n k , o r s z á g a i n k , n é p e i n k 
e g y s é g é t , b a r á t s á g á t é s 
e g y ü t t m ű k ö d é s é t , 

egyben javára szolgál a bé-
ke megőrzéséért, a szocia-
lista eszme győzelméért 
nsmzetközl méretekben fo-

lyó harcnak ls. — mondotta 
Kádár János, majd ismétel-
ten köszöntve a vendégeket, 
az NSZEP. az. NDK, a német 
nép, a német—magyar ba-
rátság éltetésével fejezte be 
beszédét. 

Kádár János hosszan tar-
tó, nagy tapssal fogadott üd-
vözlő szaval után Walter 
Ulbricht mondott beszédet. 

Walter Ulbricht elvtárs: 

A z N D K d o f g o z ó n é p e s z i l á r d a n á!5 
a béke és a haladás oldalán 

Kedves Kádár Jáncs elv-
társ! Kedves Dobi István 
elvtárs! Kedves magyar ba-
rataink, Budapest lakói! 

Küldöttségünk minden 
tagja nevében tiszta szívből 
megköszönöm a baráti fo-
gadtatást. Átadom Önöknek 
a Német Szocialista Egység-
párt Központi Bizottságának, 
a Német Demokratikus Köz-
tá rsaság kormányának és 
nepének testvéri üdvözletét. 
Szívélyes köszönetet momdon 
önnek, tisztelt Kádár elv-
lárs baráti üdvözlő szavai-
őrt — mondotta beszéde ele-
jén az NDK Államtanácsá-
nak elnöke, majd arról be-
szélt, hogy jól szeretnék ki-
használni itt-tartózkodásuk 
idejét, a tavaszi Budapesten 
kivül meg akarnak ismer-
kedni a magyar nép új vív-
mányaival, ugyanakkor sze-
retnék megtárgyalni, hogyan 
működhetne még jobban 
együtt a két ország. A to-
.vábbiakban igy szólt: 

— A Magyar Szocialista 
Munkáspárt és a Magyar 
Népköztársaság kormányá-
nak vezetőivel 

olyan k é r d é s e k r ő l Is s z e -

r e t n é n k t á r g y a l n i , a m e l y e k 

a b é k e b i z t o s í t á s á v a l é s a 

k o m m u n i s t a v l l á g m o z g a -

l o m e g y s é g é n e k e r ő s í t é s é -

v e l f ü g g n e k ö s s z e . 

A Szovjetunió és a vele szö-
vetséges szocialista államok 
következetes békepolitikájá-
nak eredményeként az utóbbi 
időben a nemzetközi feszült-
ség bizonyos mértékben eny-
hült. Mindezek ellenére 
nincsenek illúzióink: nem 
hunyunk szemet azelőtt, hogy 
az imperializmus legreakció-
sabb & legerőszakosabb kö-
rei minden eszközzel megkí-
sérlik, hogy a feszültséget 
fenntartsák és a hideghábo-
rút tovább szítsák. Ezért kü-
lönös figyelemmel kisérjük a 
nyugat-németországi fejle-
ményeket. A n y u g a t n é m e t 
kormány ugyanis lázasan 
sürgeti a fegyverkezést, min-
den enyhülés és békés meg-
egyezés halálos ellensége. 

— A Német Demokratikus 
Köztársaság politikája azon-
ban összhangban áll az eu-
rópai népek békés érdekei-
vel és biztonságával. 

A z N D K d o l g o z ó n é p e s z i -

lárdan áll a béke és a ha-
l a d ó s o l d a l á n . 

Legnagyobb vívmányaink 
egyikének tekintjük a Szov-
jetunióval, a Magyar Nép-
köztársasággal és a szocia-
lista világrendszer összes né-
pével való szoros kapcsolatot 
és barátságot, amelyet min-
denkor megőrzőnk és meg-
védünk. 

— Meggyőződésünk, hogy 
l á t o g a t á s u n k a M a g y a r 
Népköztársaságban hozzá-
j á r u l a n é p c i n k é s á l l a -
m a i n k k ö z ö t t m e g l e v ő t e s t -
v é r i k ö t e l é k e k t o v á b b e r ő -
s í t é s é h e z , 

n béke és a szocializmus vi-
lágméretű győzelme javára 
— fejezte be nagy tetszéssel 
fogadott beszédét Walter 
Ulbricht, 

Az ünnepélyes fogadtatás 
a díszőrség díszmenctével ért 
véget. Ezt követően az 

N D K p á r t - é s k o r m á n y -
küldöttsége a magyar ál-
lamférf iak társaságában 
gépkocsikba ült és a rend-
őri díszmotorosok díszkisé-
r e t é b e n s z á l l á s á r a hajta-

tott. Az útvonalakon, amerre 
elhaladtak, mindenütt nagy 
tömeg köszöntötte a kedves 
vendégeket, a delegáció tag-
jait, valamint pártunk és 
kormányunk vezetőit. 

Magyar—német tárgyalások 
az Országházban 

Szerda délután az Ország-
házban megkezdődtek a Ma-
gyar Népköztársaság és a 
N é m e t Demokratikus Köz-
társaság p á r t - é s k o r m á n y -
küldöttségeinek tárgyalásai. 

A tárgyalásokon részt vevő 
m a g y a r küldöttséget Kádár 
János vezeti. A delegáció 
tagjai: Kállai Gyula, az 
MSZMP Politikai Bizottsá-
gának tagja, a kormány el-
n ö k h e l y e t t e s e , Kisházi ö d ö n , 
a z M S Z M P K ö z p o n t i B i z o t t -
s á g á n a k t a g j a , a z E l n ö k i 
T a n á c s h e l y e t t e s e l n ö k e , 
llku P á l , a z M S Z M P P o l i t i -
k a i B i z o t t s á g á n a k p ó t t a g j a , 
művelődési miniszter, Péter 
J á n o s k ü l ü g y m i n i s z t e r , L o -
sonczi P á l , a z M S Z M P K ö z -
p o n t i B i z o t t s á g á n a k t a g j a , 
f ö l d m ű v e l é s i m i n i s z t e r . Sar-
lós I s t v á n , B u d a p e s t f ő v á r o s 
t a n á c s a v é g r e h a j t ó b i z o t t s á -
gának e lnöke, Bakonyi-
Sebestyén Endre, a z Országos 
T e r v h i v a t a l e l n ö k h e l y e t t e s e , 
Erdélyi K á r o l y k ü l ü g y m i n i s z -
t e r - h e l y e t t e s é s Kárpáti Jó-
z s e f , a M a g y a r N é p k ö z t á r -
s a s á g b e r l i n i n a g y k ö v e t e . 

A n é m e t k ü l d ö t t s é g e t W a l -
ter Ulbricht és dr. Lothar 

Bolz vezeti. A küldöttség 
tagjai: Friedrich Ebért, az 
NSZEP Politikai Bizottságá-
nak tagja, az NDK Államta-
nácsénak tagja, az NDK fő-
városának főpolgármestere. 
Geörg Ewald, az NSZEP Po-
litikai Bizottságának póttag-
ja, a Minisztertanács mellett 
működő mezőgazdasági ta-
nács elnöke, Gerald Götting, 
az NDK Államtanácsának 
elnökhelyettese, az NDK Né-
pi Kamarája külügyi bizott-
ságának elnöke, a Keresz-
tény Demokrata Unió főtit-
kára, Hermann Grosse. az 
Állami Tervbizottság elnök-
helyettese, Johannes König 

külügyminiszter-helyettes, 
Erich Wachter külkereske-
delmi és német belkereske-
delmi miniszterhelyettes, 
Charlotte Wlesenberg. á har-
z u n g e n i Békezászló Termelő-
szövetkezet elnöke és Wil-
helm Meissner. az NDK 
budapesti nagykövete. 

A tárgyalások — amelye-
ken mindkét küldöttség 
szakértői is részt vettek — 

Hruscsov elindult 

az EÁK-ba 
Nyikita Hruscsov szovjet 

miniszterelnök az Armenia 
nevű hajón szerdán Jaltá-
ból elindult az Egyesült Arab 
Köztársaságba. Mint ismere-
tes, Hruscsov Nasszernek, az 
EAK elnökének meghívásá-
ra látogat Egyiptomba. 

Ütjár^ a szovjet kormány-
főt elkíséri Enver Alihanov, 
az azerbajdzsáni miniszterta-
nács elnöke, Andrej Gro-
miko szovjet külügyminisz-
ter, Szemjon Szkacskov, a 
Külföldi Gazdasági Kapcso-
latok Állami Bizottságának 
vezetője, Pjotr Nyeporozs-
nyi), a szovjet energetikai ál-
lami bizottság elnöke, Grecs-
ko marsall, a honvédelmi mi-
niszter első helyettese, Pa-
vel Szatyukov, a Pravda és 
Alekszej Adzsubej, az Izvesz-
tyija főszerkesztője;. 

Hruscsowal utazik felesé-
ge, Nyina Hruscsovna és csa-
ládjának több tagja is. 

Dobrinyin - Rusk 
tanácskozás a laoszi 

helyzetről 
Dobrinyin, a Szovjetunió 

washingtoni nagykövete ked-
den megbeszélést folytatott 
Rusk amerikai külügymi-
niszterrel a laoszi helyzet-
ről és néhány más kérdés-
ről. 

Tíz éve 
Dien Bien Phu-nál 

A hős Phan Di'nh Giot a 
vietnami néphadsereg raj-
parancsnoka azért esett el 
tíz esztendővel ezelőtt, 
mert szeretett volna szaba-
don élni. A rohamosztag-
nak, amelyben szolgálatot 
teljesített, kevés volt a 
fegyvere, velük szémb-'-T 
pedig négy-öt ellenállási 
góc teljes erővel tüzelt. 
Giot a kétségbeejtő hely-
zetben egyedül elindult es 
testével fedte be az ellen-
séges érőd lőrését, hogy a 
bajtársai rohamra indul-; 
hassanak. 

Hősiessége felvillanyozta 
az egész hadsereget. Ilyen 
bátoríthat kapott erővel 
csak győzedelmeskedni le-
hetett "a már nyolcadik éve 
folyó vietnami «*?nnyeshá-
ború francia gyarmatosítói 
felett. 

Ez a győzelem ma tíz 
esztendeje Dien Bien Phu-
nál be is következett. A 
genfi Nemzetek Palotáján 
ban akkor már tizedik nap-
ja folyt az értekezlet In-
dokína békéjének megte-
remtéséről. amikor Viet-
nám északnyugati dzsun-
gelerődjéből Dien Bien 
Phu-ból megérkezett a hir: 
a francia erődítmény fő-
parancsnoka, De Castries 
brigádtábornok és törzska-
ra megadta magát a vietna-
mi néphadsereg katonáinak. 

A ma egy évtizede srárnv-
rakelt hír, a nagyszerű győ-
zelem, a szennyesháboeú 
feladására kényszerítette a 
francia kormányt. 

Vo Nguyen Giap, az egy-
kori harcos igy emlékezik: 

— Köztudott, hogy Dien 
Bien Phu utat nyitott az 
1954-es genfi egyezmény-
nek, amely helyreállította 
a békét Indokinában és el-
ismerte Vietnam, Laosz és 
Kambodzsa szuverenitását, 
függetlenségét, egységét és 
területi integritását. Ebből 
levonható az a következte-
tés, hogy az imperialisták-
kal folytatott bármilyen 
tárgyalás alapja az álnok 

.terveik elleni határozott 
harc. Csak akkor ismerik 
el joeainkat és mondanak 
le előjogaikról és érdekeik-
ről, amikor a nép már 
olyan erős, hogy kénysze-
ríti őket erre . . . 

Az ötvenötnapos kemény 
ütközetek szinterének egy 
részén azóta víztárolót épí-
tettek és a felszántott csa-
tamezőn most évente két-
szer aratnak rizst. De Dien 
Bien Phu-tól másfél ezer 
kilométerre délre, az egy-
kori nagy ütközet fegyver-

szállítói az amerikai 
stratégák még ma is 
folytatják a kilátástalan 
hadműveleteket, Vietnam 
déli részének hazafiaival 
szemben. Vo Nguyen Giap 
szavát azonban már itt is 
mindenki érti, s a tíz esz-
tendővel ezelőtti északnyu-
gati győzelem nem halvá-
nyuló fénye kimeríthetetlen 
erőt ad a dél-vietnami ha-
zafiaknak igazságos harcuk 
végső sikeréhez. 

YV. L. 

szívélyes baráti 
zajlottak le. 

l é g k ö r b e n 

Dobi István és Kádár János 
fogadta az NDK 

párt- és kormányküldöttségét 
Dobi I s t v á n , a N é p k ö z t á r -

s a s á g E l n ö k i T a n á c s á n a k e l -
nöke és Kádár János, a Ma-
g y a r S z o c i a l i s t a M u n k á s p á r t 
Központi Bizottságának első 
titkára, a forradalmi mun-
kás-paraszt kormány elnöke 
szerda délután az Országház-
ban fogadta a Német Demok-
ratikus Köztársaság párt- és 
k o r m á n y k ü l d ö t t s é g é t , élén 

Walter Ulbrichttal. a Német 
Szocialista Egységpárt Köz-
ponti Bizottságának első tit-
kárával, a Német Demokrati-
kus Kúttársaság Államtaná-
csának elnökével és dr. 
Lothar Bolz-cal. a Miniszter-
tanács elnökhelyettesével. 

A szívélyes, baráti találko-
zón Jelen volt Péter János 
külügyminiszter. 

Szovjet-algériai 
barátsági gyűlés Moszkvában 

Az MSZMP Központi 
Bizottságának vacsorája 

A Magyar Szocialista Mun-
k á s p á r t K ö z p o n t i Bizottsága 
szerda este az Országház va-
dásztermében vacsorát adott 
a Német Demokratikus Köz-
társaság párt- és kormány-
küldöttsége tiszteletére. 

A vacsorán részt vett Wal-
ter Ulbricht, a Német Szo-
cialista Egységpárt Központi 
Bizottságának első titkára, a 
Német Demokratikus Köz-
társaság Államtanácsának el-
nöke ós felesége, dr. Lothar 
Bolz, a Minisztertanács el-
nökhelyettese, külügyminisz-
ter, az NDK párt- és kor-
mányküldöttségének tagjai 
és szakértől. 

R é s z t vett a vacsorán Ká-
dár János, az MSZMP Köz-
ponti Bizottságának első tit-
kára, a forradalmi munkás-
paraszt kormány elnöke és 
felesége, Dobi István, a Nép-
köztársaság Elnöki Tanácsá-
nak elnöke, Apró Antal, 
Biszku Béla, Fehér Lajos, 
Fock Jenő, Kállai Gyula, dr. 
Münnich Ferenc, Nemes De-
zső, Rónai Sándor, Somogyi 

Miklós, az MSZMP Politikai 
Bizottságának tagjai, vala-
mint a Politikai Bizottság 
póttagjai, az MSZMP Köz-
ponti Bizottságának titkárai, 
a kormány tagjai, a magyar 
párt- és kormányküldöttség 
tagjai és szakértői, s a poli-
tikai élet több más vezető 
személyisége. 

A meleg, baráti légkörben 
lezajlott vacsorán Kádár Já-
nos és Walter Ulbricht po-
hárköszöntőt mondott. 

Szerdán a Kreml kong-
resszusi palotájában hatezer 
ember részvételével, az 
SZKP és a szovjet kormány 
vezetőinek jelenlétében szov-
jet—algériai barátsági gyű-
lést tartottak. A gyűlésen 
Leonyid Brezsnyev, a Szov-
jetunió Legfelsőbb Tanácsa 
Elnökségének elnöke és Ah-
med Ben Bella algériai köz-
társasági elnök szólalt fel. 

Brezsnyev kijelentette: 3en 
Bella elvtárs és a többi al-
gériai vendég személyében a 
szovjet emberek azt a népet 
köszöntik, amelynek forra-
dalmi zászlaja minden el-
nyomott afrikai népet harc-
ba hív. Az imperializmus, a 
gyarmati rendszer elleni 
harc, a békéért, a független-
ségért vívott küzdelem 

s z i l á r d h i d a t é p í t a k ü -
l ö n b ö z ő f a j ú é s n e m z e t i -
s é g ű n é p e k k ö z ö t t , a k ü -
l ö n b ö z ő f ö l d r é s z e k á l l a m a i 
k ö z ö t t . 

A nagy felszabadító harc 
szoros barátságba fogta ösz-
sze Algéria és a Szovjetunió 
népeit ls. Brezsnyev idézte 
Hruscsov szavait: „Az algé-
riai nép szabadságharcot vív 
függetlenségéért. Ez szent 
háború. Mi elismerjük az 
ilyen háborúkat, segítjük és 
segíteni fogjuk a szabadsá-
gukért küzdő népeket". 

Brezsnyev hangsúlyozta, 
hogy a két ország teljesen 
egyetért az általános és tel-
jes leszerelés, a területi vi-
ták és határkérdések békés 
rendezésének kérdésében. 

A szovjet és az algériai 
vezetők tárgyalásairól szólva 
elmondotta, hogy elhatároz-
ták: szovjet szakemberek al-
gériai barátaikkal együtt 

k o r s z e r ű k o h ó m ű v e t é p í -
t e n e k a k ö z t á r s a s á g b a n , 

részt vesznek az algériai 
mezőgazdaság gépesítésében, 
öntözőmüvék építésében. 

Ezután Ben Bella emelke-
dett szólásra. Kijelentette, 
hogy a Szovjetunió Algéria 
legjobb, leghívebb barátja, 
mert még a felszabadító 
harc idején nagy erkölcsi es 
anyagi támogatást nyújtott 
az algériai népnek. A Szov-
jetuniónak köszönhető, hogy 

A l g é r i a n e m v o l t e g y e d ü l 
a z i m p e r i a l i z m u s e l l e n f o -
l y ó k ü z d e l m é b e n . 

Algéria szocialista úton kí-
ván haladrii, olyannak akar-
ja felépíteni társadalmát, 
amilyennek a háború hősei 
megálmodták, amilyennek a 
munkások, a parasztok, a 
nép széles tömegei akarják 
látni. 

A köztársasági elnök han-
goztatta, hogy az algériai 
nép továbbra is eleget tesz 
a kolonializmus ellen küzdő 
népek Iránt vállalt szolida-
ritási kötelezettségeinek. Ki-
jelentette,. hogy Algéria 

v a l ó s á g o s „ e d z ő t á b o r r á " 
v á l t a z a n g o l a i , M o c a m b i -
que-i szabadságharcosok, a 
többi afrikai forradalmi 
erők számára. 

— Legyen ez a tavasz a 
szovjet—algériai barátság ta-
vasza! — kiáltott fel a ké-
sőbbiekben Ben Bella, majd 
így folytatta: — Az- impe-
rialista sajtó nagy zajt csa-
pott a mi moszkvai látoga-
tásunkkal kapcsolatban. Le-
hetséges, hogy egyes nyu-
gati hatalmak nyomást gya-
korolnak majd Algériára, 
hogy megváltoztassák orien-
tációját. De 

Algéria véglegesen és visz-
szavonhatatlanul a szocia-
lizmus útjára lépett. 
Ben Bella befejezésül él-

tette Algéria és a Szovjet-
unió örök barátságát, a vi-
lágbékét. a földkerekség 
minden népének felszabadu-
lását. 

A Szovjetunió Legfelsőbb 
Tanácsúnak Elnöksége és a 
szovjet kormány szerdán a 
nagy Kreml palotában foga-
dást adott Ben Bella algé-
riai államfő tiszteletére. A 
fogadáson az algériai kül-
döttség tagjai, továbbá Brezs-
nyev, Koszigin, Mikojan, 
Szuszlov és más szovjet ve-
zetők. a diplomáciai testület 
tagjai és újságírók vettek 
részt. 

Szovjet—algériai közös 
közlemény 

Harcok Ádenban 
Hírügynökségi tudósítások-

ból kiderül, hogy a dél-
aráblat brit gyarmati kato-
naság megkezdte tervbe vett 
nagyobb szabású akcióit a 
szabadságharcosok ellen. 

Kedden egy angol ejtőer-
nyős század támadást inté-
zett Thumair közelében a 
partizánok megerősített állá-
sai ellen. A harc 12 órán át 
tartott váltakozó hevesség-
gel. Végül a szabadsághar-
cosok a túlerővel szemben 
kénytelenek voltak vissza-

vonulni a környező sziklás 
hegyekbe. Hivatalos angol 
jelentés azt ls közölte, hogy 
az ejtőernyősök két halottat, 
tíz sebesültet, a partizánok 
pedig tíz halottat vesztettek. 

A kairói rádió jelentése 
szerint az EAK nemzetgyű-
lése határozatban támogatta 
Nasszer elnöknek azt az el-
határozását, hogy „támogat-
ja a brit imperialisták ki-
űzését a megszállt Dél-Ará-
biából". 

Moszkvában szerdán szov-
jet—algériai közös közle-
ményt adtak ki, amelyet Nyi-
kita Hruscsov és Ahmed 
Ben Bella írt alá május 5-én 
Jaltában. 

A közlemény hangsúlyozza,, 
hogy Ahmed Ben Bella lá-
togatása és a szovjet vezetők-
kel folytatott véleménycseré-
je „fontos hozzájárulás a 
szovjet és az algériai nép ba-
ráti együttműködésének és 
testvéri kapcsolatainak to-
vábbfejlesztéséhez, a világ-
béke megszilárdításához". 

Ben Bella meghívta Algé-
riába Nyikita Hruscsovot és 
a szovjet miniszterelnök a 
meghívást elfogadta. 

A közlemény szerint a 
szovjet kormány 115 millió 
rubel összegű új, hosszú le-
jártú hitelt nyújt az algériai 
kormánynak és műszaki se-
gítséget ad egy olyan vas-
ipari üzem felépítéséhez, 

amely teljes ciklusos terme-
léssel évente 300—350 ezer 
tonna hengerelt árut tud 
előállítani. 

A közlemény ezután fel-
sorolja azokat az intézkedé-
seket, arr^elyeket a szovjet 
fél tesz azért, hogy haté-
kony segítséget nyújtson Al-
gériának saját káderek kép-
zéséhez. Algéria ajándékként 
kap egy kőolaj- és földgáz-
ipari intézetet és egy kétezer 
diák tanulását biztosító tech-
nikumot. 1964—65-ben 300 
szovjet orvos megy Algériá-
ba. 

A pártok kapcsolatáról 
folytatott véleménycsere mer 
erősítette azt a kölcsönös kí-
vánságot, hogy továbbra ls 
erősíteni és fejleszteni kell 
a Szovjetunió Kommunista 
Pártja és az Algériai Nem-
zeti Felszabadítás! Front kö-
zött a testvériség és a szoli-
daritás kötelékeit. (MTI) 
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Korszerűsödnek 
az élelmiszerüzletek 
A k ö v e t k e z ő h ó n a p o k b a n 

t o v á b b k o r s z e r ű s ö d n e k a 
S z e g e d i É l e l m i s z e r k i s k e r e s -
k e d e l m i V á l l a l a t ü z l e t e i . Ű j , 
n a g y t e l j e s í t m é n y ű e l e k t r o -
m o s h ű t ő s z e k r é n y e k e t é s v i t -
r i n e k e t , v a l a m i n t k ü l ö n f é l e 
g é p i b e r e n d e z é s e k e t á l l í t a -
n a k b e f o l y a m a t o s a n . A z é v 
v é g é i g 20 e l e k t r o m o s m á k -
d a r á l ó t é s 20 u g y a n c s a k s z é p 
k i v i t e l ű e l e k t r o m o s d i ó d a r á -
l ó t is f e l s z e r e l n e k a b o l t o k -
b a A k ü l ö n f é l e g é p e k r e a z 
i d é n m i n t e g y m á s f é l m i l l i ó 
f o r i n t o t f o r d í t a n a k . 

M o s t é r k e z e t t n é g y d a r a b 
e z e r l i t e r e s h ű t ő s z e k r é n y és 
k é t h ű t ő v i t r i n . A z e g y i k h ű -
t ő v i t r i n t a J ó z s e f A t t i l a s u -
g á r ú t i ü z l e t b e n m á r m ű k ö d -
t e t i k , a m á s i k a z A r a n y J á -
nos u t c a i b o l t b a k e r ü l , e g y 
h ű t ő s z e k r é n n y e l e g y ü t t . A 
R ó z s a F e r e n c s u g á r ú t i p e -
r e m b o l t r ó l i s g o n d o s k o d n a k . 
I d e e g y , a z á t a l a k í t á s a l a t t 
l é v ő s á g v á r i t e l e p i ü z l e t b e p e -
d i g a h o l h ú s t is á r u s í t a n a k 
m a j d , k é t h ű t ő s z e k r é n y t á l l í -
t a n a k ü z e m b e . 

Május 15-én nyit a vásárváros! 
A legnagyobb budapesti vásár 
32 orsxág, 1000 külföldi cég 
Automata informátorok 

D r . V i t é z A n d r á s , a B u -
d a p e s t i N e m z e t k ö z i V á s á r 
i g a z g a t ó j a , s z e r d á n a M a -
g y a r S a j t ó H á z á b a n t á j é k o z -
t a t t a a z ú j s á g í r ó k a t a m á -
j u s 15-én n y í l ó B u d a p e s t i 
N e m z e t k ö z i V á s á r e l ő k é s z ü -
l e t e i r ő l 

n é g y z e t m é t e r n y i s z a b a d t e - O l a s z o r s z á g p é l d á u l 2300 
E l m o n d o t t a , h o g y a z i d e i r ü l e t e n t á r j á k á r u i k a t a l á - n é g y z e t m é t e r a l a p t e r ü l e t ű 

v á s á r a b e m u t a t o t t á r u k b ő - t o g a t ó k e lé . E g é s z s o r o l y a n b ^ y e t d t P r e Z e n t a t í V p a v U o n t 

s é g é t , s z é l e s k ö r é t . a k ü l - o r s z á g i s k é p v i s e l t e t i m a - A " m a g y a r k i á l l í t ó k i s a r r a 

f ö l d i r é s z t v e v ő k s z á m á t t e - g á t , m i n t a z E g y e s ü l t A r a b t ö r e k e d n e k , h o g y n ö v e l j é k a 
k i n t v e K ö z t á r s a s á g T a n g a n y i k a , N i - v á s á r n e m z e t k ö z i t e k i n t é -

minden eddigi budapesti ^ n a , E t i ó p i a . I n d o n é z i a , G ö - S ^ k i ^ e l y S I S k S 

vásárt felülmúl. 
H a z á n k o n k í v ü l 32 o r s z á g , 

t ö b b m i n t e z e r k ü l f ö l d i c é g 

m u t a t j a b e l e g ú j a b b , l e g -

k o r s z e r ű b b t e r m é k e i t . Elz é v -

b e n e l ő s z ö r 

a külföldi kiállítók terü-
lete már meghaladja a ha-
zai vállalatokét, 

a k ü l f ö l d i e k ö s s z e s e n t ö b b 
m i n t 30 000 n é g y z e t m é t e r n y i 
f e d e t t p a v i l o n b a n é s 10 000 

r ö g o r s z a g , a m e l y e k e d d i g 

m é g n e m v e t t e k r é s z t m a -

g y a r n e m z e t k ö z i v á s á r o n . A 

f e j l e t t t ő k é s o r s z á g o k j e l e n -

a k ü l f ö l d é r d e k l ő d é s é t , s 
e g y b e n a r r a is e l ő k é s z ü l e t e -
k e t t e t t e k , h o g y r e n d e l é s 
e s e t é n a b e m u t a t o t t á r u k b ó l 

. . . , . , , , , , , a l e g r ö v i d e b b i d ő n b e l ü l 
t e k e n y r é s z é t , m m t p é l d á u l s z á l l í t h a s s a n a k . 
O l a s z o r s z á g o t , F r a n c i a o r s z á - S o k m á s s z e m p o n t b ó l i s 
got , A n g l i á t , B e l g i u m o t a z k i d o m b o r o d i k a v á s á r s z a k -
i d é n m á r n e m c s a k e g y - e g y ™ a i j e l l e g « ' A d é l e l ő t t i ó r á -

, . . , . , , k a t , s z o m b a t e s v a s a r n a p k i -
c e g k e p v i s e h , h a n e m e z e k v é t e l é v e l , a v á s á r e g é s z t a r -
a z o r s z á g o k t a m a a l a t t s z a k m a i b e m u -

. . , _ , t a t ó k r a , a s z a k e m b e r e k ü z -
h i v a t a l o s a n is r e s z t v e s z - l e t e m b e r e k t á r g y a l á s a i r a 

Védjük 
termőföldjeinket! 

nek vásárunkon. 

(Somogyiné felv.) 

T ü f a i í k l r C 7 3 f 3 7 n t l S o k nézője akad a Tiszának, de ha a vízállásjelentés 
I t t d j U S S i f l í d c ö U áradásról szól, csaknem mindennap megnézik a szegediek 
a folyó szintjét Az elmúlt hetekben, a magas vízállás idején a szemlélődőknek fel-
tűnt hogy a Tisza hatalmas tutajokat ringat széles hátán, szokatlan helyen, a 
Magyar Tanácsköztársaság úti rakparton. A Gyufaipari Vállalat szegedi üzemének 
vezetői, kihasználva a magasvízállást — jelentős szállítási költség megtakarítással — 
nyersanyagukat, 300 köbméter nyárfát tutaj formájában a parthoz vontatták. A víz 
levonulásával a hatalmas tutajok szárazra kerültek, most már csak elszállításukról 
kell gondoskodni. Felvételünkön: a szárazra került tutajok. 

Tudós 
konferencia 
Tihanyban 

A H a z a f i a s N é p f r o n t V e s z -
p r é m m e g y e i b i z o t t s á g a " T u -
d ó s o k a b é k é é r t " t u d o m á n y o s 
k o n f e r e n c i á t r e n d e z e t t s z e r -
d á n T i h a n y b a n a l e s z e r e l é s i 
h ó n a p a l k a l m á b ó l . A k o n f e -
r e n c i á n , a m e l y e n v e g y é s z e k , 
b i o l ó g u s o k é s a g r á r s z a k e m b e -
r e k v e t t e k részt, dr. Szántó 
A n d r á s , a V e g y i p a r i T r ö s z t 
m é r n ö k e t a r t o t t v i t a i n d í t ó 
e l ő a d á s t a v e g y i p a r n a k a 
m e z ő g a z d a s á g k e m i z á l á s á b a n 
b e t ö l t ö t t s z e r e p é r ő l . T ö b b e k 
k ö z ö t t e l m o n d o t t a : h a z á n k -
b a n a h a r m a d i k ö t é v e s t e r v -
b e n a m e z ő g a z d a s á g k e m i -
z á l á s á r a 7 , 5 — 8 m i l l i á r d f o -
r i n t o t f o r d í t a n a k , s e z z e l s z e -
r é n y s z á m í t á s o k s z e r i n t i s 16 
— 1 7 m i l l i á r d f o r i n t é r t é k ű 
t e r m é s t ö b b l e t h e z l e h e t j u t -
ni . 

J Ó A T E L J E S t T M É N Y A T L A G — N Ö T T V 

F O G L A L K O Z T A T O T T A K S Z A M A 

Könnyűipari munhaugyi 
tanácskozás 

S z e r d á n a k ö n n y ű i p a r i d ő - a t ö r e k v é s , h o g y a z a z o n o s 
s z e r ű m u n k a ü g y i k é r d é s e i r ő l m u n k a k ö r b e n d o l g o z ó k a z o -
r e n d e z e t t t a n á c s k o z á s t a z n o s b é r t k a p j a n a k , e g y e l ő r e 
M T E S Z t ö b b i k ö n n y ű i p a r i a z o n b a n e n n e k é r d e k é b e n 
e g y e s ü l e t é v e l e g y ü t t e s e n a m é g n e m t ö r t é n t i n t é z k e d é s . 
T e x t i l i p a r i M ű s z a k i 

é s T u - A v á l l a l a t o k a z e d d i g i n é l n a -

d o m á n y o s E g y e s ü l e t i p a r g a z - g y o b b ö n á l l ó s á g o t k a p t a k a 

t a r t j á k f e n n , e z é r t a n a g y -
k ö z ö n s é g s z á m á r a h é t k ö z n a -
p o n d é l u t á n 2 ó r a k o r n y i t -
j á k m e g a v á s á r k a p u i t . 

Mind a külföldi vendége-
ket, mind a hazai látoga-
tókat igen sok új, érdekes 
termék várja, 

s g o n d o s k o d n a k a r r ó l , h o g y 
m i n d e n k i j ó l é r e z z e m a g á t . 
A v á s á r e g é s z t e r ü l e t é n p é l -
d á s t i s z t a s á g o t , r e n d e t t e -
r e m t e n e k , s ö t n y e l v ű f e l i r a -
t o k a d n a k ú t b a i g a z í t á s t , 
h o g y m i , hol t a l á l h a t ó . A z 
i d é n e l s ő í z b e n 

automatainformátor is ren-
delkezésre áll 

a f o r g a l m a s a b b ú t v o n a l a k o n , 
g o m b n y o m á s r a a t é r k é p e l k e n 
f é n y j e l e k i g a z í t j á k ú t b a a 
k ö z ö n s é g e t . A v á s á r e g y é b -
k é n t i s a f é n y v á r o s a lesz , 
e l ő r e l á t h a t ó l a g 500 000 k i l o -
w a t t ó r a v i l l a n y á r a m o t h a s z -
n á l n a k m a j d f e l a v i l á g í -
t á s h o z , s k ü l ö n b ö z ő g é p e k 
ü z e m b e n t a r t á s á h o z , t í z s z e r 
a n n y i t , m i n t 1957-ben. E z a 
n a g y m e n n y i s é g ű e n e r g i a 
e g y 25 000 l a k o s ú v á r o s v i l -
l a n y e l l á t á s á h o z i s e l e g e n d ő 
l e n n e . 

A v á s á r i g a z g a t ó j a e l m o n -
d o t t a , h o g y e z ú t t a l m á r m i n -
d e n b e é p í t h e t ő t e r ü l e t e n p a -
v i l o n o k a t l é t e s í t e t t e k , í g y 
c s a k a v á s á r e l l á t á s á h o z 
v a l ó b a n s z ü k s é g e s g é p k o c s i -
k a t e n g e d h e t i k b e a n e m z e t -
k ö z i v á s á r t e r ü l e t é r e . Ezzel 
is l e h e t ő v é a k a r j á k tenni , 
h o g y a l á t o g a t ó k a v á s á r t e -
r ü l e t é n z a v a r t a l a n u l k ö z l e -
k e d h e s s e n e k . A z e l ő k é s z ü l e -
t e k e g y é b k é n t m i n d e n t e -
k i n t e t b e n t e r v s z e r ű e n h a l a d -
n a k és m á j u s 15-én a v á s á r -
v á r o s t e l j e s e n f e l k é s z ü l t e n 
f o g a d j a l á t o g a t ó i t . ( M T I ) 

I Z ö z i s m e r t , h o g y a z c r -
s z á g m e z ő g a z d a s á g i 

m ű v e l é s r e a l k a l m a s t e r ü l e t e , 
e z e n b e l ü l a s z á n t ó f ö l d t e -
r ü l e t e a z u t ó b b i i d ő b e n r o -
h a m o s a n c s ö k k e n . A c s ö k -
k e n é s 1935 ó t a e l é r i m á r a 
10 s z á z a l é k o t , m e l y k ö z e l 
e g y m i l l i ó k a t a s z t e r i h o l d n a k 
f e l e l m e g . E n n e k a f o l y a -
m a t n a k é s s z e r ű l e l a s s í t á s á t , 
i l l e t v e a t e r m ő f ö l d v é d e l m é t 
s z o l g á l j a a z 1961. é v i V I . t ö r -
v é n y , é s a z 1003 /1964 ( I I . 
22) sz . k o r m á n y h a t á r o z a t 
is. I g e n n a g y s z ü k s é g v o l t 
m á r e z e k r e a t ö r v é n y e s i n -
t é z k e d é s e k r e , h o g y a t e r m ő -
f ö l d d e l v a l ó p a z a r l á s m e g -
s z ű n j ö n és á t t é r j ü n k a t e r -
m ő f ö l d d e l v a l ó t a k a r é k o s 
g a z d á l k o d á s r a . 

H a z á n k b a n á t e r m ő f ö l d n ö -
v e l é s é n e k s z á m o t t e v ő l e h e -
t ő s é g e i n i n c s e n e k , u g y a n a k -
k o r a f e j l ő d ő i p a r és k ö z l e -
k e d é s s z á m á r a , v a l a m i n t a 
s z o c i á l i s és k u l t u r á l i s l é t e -
s í t m é n y e k c é l j á r a é v r ő l é v r e 
j e l e n t ő s m e z ő g a z d a s á g i t e r ü -
l e t e k s z ü k s é g e s e k . D e s z á -
m o t t e v ő t e r ü l e t e t i g é n y e l n e k 
a m e z ő g a z d a s á g i n a g y ü z e -
m e i n k é p ü l ő t e l e p h e l y e i is. 
M i v e l n é p e s s é g ü n k s z á m á -
h o z v i s z o n y í t v a a r á n y l a g k e -
v é s a m e z ő g a z d a s á g i m ű v e -
l é s r e a l k a l m a s t e r ü l e t ü n k , 
o k o s a n t a k a r é k o s k o d n u n k 
k e l l , h o g y a z e g y r e c s ö k k e n ő 
t e r ü l e t e n a s z o c i a l i s t a m e -
z ő g a z d a s á g a n ö v e k v ő ter-
m e l é s i k ö v e t e l m é n y e k n e k 
e l e g e t t e h e s s e n . 

E l s ő r e n d ű f e l a d a t u n k te-
h á t , h o g y m i n d a z o n t e r ü l e -
t e k e t , a m e l y e k j e l e n l e g k i -
h a s z n á l a t l a n u l á l l n a k , d e 
m e z ő g a z d a s á g i t e r m e l é s r e 
a l k a l m a s a k , v a g y g a z d a s á g o -
s a n a l k a l m a s s á t e h e t ő k , v e -
g y ü k m i e l ő b b m e z ő g a z d a s á g i 
r e n d e l t e t é s ű f ö l d k é n t n y i l -
v á n t a r t á s b a é s m ű v e l é s b e . 
E n n e k é r d e k é b e n v i z s g á l j u k 
m e g a z u t a k , á r k o k , r a k o d ó k , 
á r v é d e l m i és ö n t ö z é s i t ö l t é -
s e k é s c s a t o r n á k , k ö z u t a k é s 
v a s u t a k i n d o k o l a t l a n u l m ű -
v e l e t l e n ü l h a g y o t t k ö r n y é -
k é t , é s a z i g y p a r l a g o n t a r -
t o t t f ö l d e k m ű v e l h e t ő r é s z é t 
a z o n n a l h a s z n o s í t s u k . E z -
ú t o n s o k e z e r h o l d d a l n ö -
v e l h e t ő a z o r s z á g m e z ő g a z -
d a s á g i r e n d e l t e t é s ű f ö l d j é -
n e k a t e r ü l e t e . 

T P e r m ő f ö l d ü n k t o v á b b i 
* v é d e l m é t s z o l g á l j a a z 

é s s z e r ű é s g a z d a s á g o s f ö l d -
h a s z n á l a t . G y ü m ö l c s ö s ö k és 
s z ő l ő k , e r d ő k é s e r d ő s á v o k 

t e l e p í t é s é n é l , ü z e m i u t a k ; 
ö n t ö z ő c s a t o r n á k , r a k o d ó k 
l é t e s í t é s é n é l f o k o z o t t a n 
ü g y e l j ü n k a s z á n t ó n a k a l -
k a l m a s t e r ü l e t e k k e l v a l ó t a -
k a r é k o s g a z d á l k o d á s r a . 

T é n y , h o g y a s z ő l ő é s a 
g y ü m ö l c s ö s , m e g a z e r d e i f a 
is j o b b a n d í s z l i k a j ó t e r m ő -
t a l a j o n , m i n t a s o v á n y h o -
m o k o n , v a g y a s z i k e n . A z 
o r s z á g é r d e k e i a z o n b a n a z t 
k ö v e t e l i k , h o g y s z ő l ő t , g y ü -
m ö l c s ö s t é s e r d ő t a k e v é s -
b é t e r m é k e n y t a l a j o k o n l é -
t e s í t s ü n k é s a b ú z á t é s a 
c u k o r r é p á t t e r m ő f ö l d e k e t 
h a g y j u k m e g s z á n t ó n a k , 
m e r t e z e n n y u g s z i k e l s ő s o r -
b a n a z o r s z á g l a k o s s á g á n a k 
é l e l m i s z e r e l l á t á s a é s s o k 
i p a r á g n y e r s a n y a g e l l á t á s a . 

S z á n t ó f ö l d i m ű v e l é s r e a l -
k a l m a s t e r m ő f ö l d j e i n k k ü l ö -
n ö s m e g b e c s ü l é s é t a z o n b a n 
n e m c s a k m e z ő g a z d á i n k k a l 
k e l l t u d a t o s í t a n i , h a n e m a z t 
á l t a l á n o s s á k e l l t e n n ü n k . 
J ö v ő b e n a z i p a r i , s z o c i á l i s , 
k u l t u r á l i s és m á s i n t é z m é -
n y e i n k l é t e s í t é s e k o r , a r r a 
m e g f e l e l ő h e l y k i j e l ö l é s e k o r 
a z i l l e t é k e s e k n e k a t e r m ő -
f ö l d v é d e l m é r e , a t e r m ő f ö l d -
d e l v a l ó t a k a r é k o s g a z d á l k o -
d á s r a k ü l ö n ö s f i g y e l m e t k e l l 
f o r d í t a n i u k . A z i l y e n t e l e p -
h e l y e k k i j e l ö l é s é n é l m e g k e l l 
s z ű n n i a n n a k a s z e m l é l e t -
n e k , a m e l y a t e l e p h e l y t a -
l a j á r a t e k i n t e t t e l n e m l é v é n , 
e l s ő s o r b a n a k ö z l e k e d é s i 
s z e m p o n t o k a t v e s z i a l a p u l , 
és a t e l e p e k e t a m á r m e g -
l e v ő u t a k é s v a s u t a k m e l l é 
t e l e p í t i . N e m s z á m o l a z z a l , 
h o g y i n t é z k e d é s é v e l b e l t e r -
j e s m ű v e l é s r e a l k a l m a s k a -
t a s z t e r i h o l d a n k é n t ! é s 
é v e n k é n t i n y o l c - t i z e z e r f o -
r i n t é r t é k e t t e r m e l ő s z á n t ó -
f ö l d i t e r ü l e t e k e s n e k k i a 
m e z ő g a z d a s á g i t e r m e l é s b ő l , 
m e l y b e r u h á z á s b ó l é p í t h e t ő 
u t a k k a l é s v a s u t a k k a l m e g -
m e n t h e t ő . 

A t e r m ő f ö l d v é d e l m é t 
s z o l g á l j a v é g ü l a m e -

z ő g a z d a s á g i t e r ü l e t e i n k m e g -
ó v á s a a z e r ó z i ó é s a d e f l á -
c i ó p u s z t í t ó h a t á s á t ó l . A 
n a g y ü z e m i t á b l á k k i a l a k í t á -
s á v a l a z ö s s z e h a n g o l t t a l a j -
v é d e l m i m u n k á k e l v é g z é s e 
e l ő l m o s t m á r a z a k a d á l y o k 
e l h á r u l t a k . E z z e l e g y i d ő b e n 
l e h e t ő v é v á l t a t a l a j t e r m ő -
k é p e s s é g é n e k f o k o z o t t n ö v e -
lése , a m e l y j o b b t e r m e l é s i 
e r e d m é n y e k n e k e g y i k f o n t o s 
b i z t o s í t é k a . 

DR. SOMORJAI FERENC 

Ha iieg^csiilik az ember anyukáját... 
A szakma kiváló dolgozóié a szó 

I N é h á n y n a p p a l e z e l ő t t ü n - a z e c s e t k é s z í t é s s e l k a p c s o l a -
n e p e l t é k a z e c s e t g y á r d o l g o - tos, s z ő r k e v e r é s t , f ú r á s t , 

d a s á g i s z a k o s z t á l y a . 

A t a n á c s k o z á s o n e l m o n d o t -

p r é m i u m k e r e t f e l h a s z n á l á s á -
b a n , d e m é g m i n d i g s o k v á l -

zói é l ü z e m a v a t ó j u k a t . A T i - s t a n c o l á s t s tb . 
s z a S z á l l ó h a n g v e r s e n y t é r m é - — M é g p e d i g k i t ű n ő e n — 

Erőteljes fe lmelegedés 
kezdődött 

A k e d d e n e s t e é r k e z e t t l e g u t ó b b i A t l a n t i ó c e á n i h ű v ö s 
h u l l á m s z e r d á n r e g g e l r e á t v o n u l t a z o r s z á g o n . S z e r d á n — 
a t ö b b ó r á s i n t e n z í v n a p s ü t é s k ö v e t k e z t é b e n — , o r s z á g -
s z e r t e e r ő t e l j e s f e l m e l e g e d é s k e z d ő d ö t t , s a k o r a d é l u t á n i 
ó r á k b a n á l t a l á n o s a n 1 3 — 1 8 f o k o t m u t a t t a k a h ő m é r ő k . 

A M e t e o r o l ó g i a i I n t é z e t k ö z p o n t i e l ő r e j e z ő o s z t á l y á n 
k ö z ö l t é k , h o g y a n a p p a l i f e l m e l e g e d é s e l l e n p á r j a k é n t a 
c s ü t ö r t ö k r e v i r r a d ó é j s z a k a a z e l ő z ő n é l k i s s é e r ő s e b b l e -
h ű l é s r e k e l l s z á m í t a n u n k . B á r a k é t m é t e r e s » m é r ő m a g a s -
s ó g b a n « e l ő r e l á t h a t ó l a g c s a k p l u s z 5 — 1 0 f o k i g h ü l l e a 
l e v e g ő , a t a l a j s z i n t k ö z e l é b e n s z ó r v á n y o s a n l e s z n e k 
g y e n g e — e g y - k é t f o k o s f a g y o k is. A k ö v e t k e z ő n a p o k b a n 
a j e l e k s z e r i n t k e v e s e b b l e s z a f e l h ő , a s z e r d á n m é g é l é n k 
é s z a k n y u g a t i s z é l e l c s i t u l , a f e l m e l e g e d é s f o k o z ó d i k . A 
c s ü t ö r t ö k i h ő m é r s é k l e t i m a x i m u m o k 1 5 — 2 0 f o k k ö z ö t t 
a l a k u l n a k k i , d e n é h á n y h e l y e n m á r a 20 f o k o t is m e g -
h a l a d j á k . ( M T I ) 

t á k : a k ö n n y ű i p a r á t s z e r v e - l a l a t n e m azzal a l e h e t ö -
z é s é n e k b e f e j e z é s e k ü l ö n ö - s é g g e l , h o g y a h e l y e s p r é -
s e n i d ő s z e r ű v é t e t t e a n a p i - m i u m f e l a d a t o k m e g j e l ö l é s é -
r e n d e n s z e r e p l ő m u n k a ü g y i v e i ö s z t ö n ö z z e n e k a j o b b 
k é r d é s e k m e g v i t a t á s á t . A z m u n k a s z e r v e z é s r e . A k ö n y -
á t s z e r v e z é s u t á n u g y a n i s a z n y ü i p a r b a n j ó n a k t e k i n t h e t ő 

, a t e l j e s í t m é n y á t l a g , k ö r ü l t e -
k i n t ő b b m u n k a s z e r v e z é s s e l 
a z o n b a n m é g j e l e n t ő s t a r t a -
l é k o k k i h a s z n á l á s á r a n y í l i k 
l e h e t ő s é g 

A t o v á b b i a k b a n e l m o n d o t -

ták, h o g y b á r o r s z á g o s v i -

s z o n y l a t b a n m u n k a e r ő h i á n y 

v a n , a k ö n n y ű i p a r m u n k a e r ő 

e l l á t o t t s á g a n e m r o m l o t t , sőt 

a f o g l a l k o z t a t o t t a k l é t s z á m a 

a t a v a l y i h o z m é r t e n m é g v a -

l a m i v e l n ő t t is. E n n e k e l l e -

n é r e a h á r o m m ű s z a k o s ü z e -

m e k b e n s o k h e l y e n n i n c s e l e -

g e n d ő m u n k á s , és h i á n y v a n 

n e h é z f i z i k a i m u n k á r a v á l l a l -

k o z ó s e g é d m u n k á s b ó l , é s 

t m k - d o l g o z ó k b ó l is. ( M T I ) 

n e k f e h é r r e l t e r í t e t t a s z t a l a - s e g í t n e k i E r ő s n é . — A m i k o r 
i t ü l t é k k ö r ü l , s p i r o s r a t a p - m é g v o l t a k i p a r i t a n u l ó i n k , 
s o l t á k t e n y e r ü k e t , a m i k o r a ő v o l t s z a k m a i t a n í t ó j u k , 
m i n i s z t é r i u m k é p v i s e l ő j e b e - ; • • ! , „ „ „ „ , v e 
jelentette, hogy három m u n - hajnalom majd ,tthagyni« 
k a t á r s u k , Végvári I s t v á n n é , 
Erős J á n o s n é é s Zalahegyi 
I s t v á n n é a K ö n n y ű i p a r K i v á - M i n d i g o d a o s z t a n a k be, 
ló D o l g o z ó j a k i t ü n t e t é s b e n a h o l s e g í t s é g r e v a n s z ü k s é g . 

S m o s t m i t c s i n á l ? 
— A z t , a m i t r á m b í z n a k . 

r é s z e s ü l t . 

Megtanulta, mégpedig 
kitűnően 

É p p e n m o s t m e n t e m á t p é l -
d á u l a s z á r a z k ö t é s t ő l a s z u r -
k o l ó b a . B á r m á r 53 é v e s v a -
g y o k , ú g y é r z e m , j ó l b í r o m a 
m u n k á t . T e l j e s í t m é n y e m s o -

V é g v á r i I s t v á n n é , a z i g a z - h a s e m e s i k v i s s z a , i n k á b b 
g a t ó n i n c s b e n n a g y á r b a n , m é g e m e l k e d i k is k i s s é . H a 
t a n u l m á n y i s z a b a d s á g o n v a n v a l a m i e x t r a f e l a d a t v a n , 
é p p e n . S z o b á j á b a n , m e l y a z t i s r á m b í z z á k , m i n t a p a -

m a c s k é s z í t é s t is. A m i n ő s é g 
m i a t t m é g s e n k i s e m s z ó l t 

m o s t k ü l ö n b e n ü r e s e n á l l n a , 
E r ő s J á n o s n é , a v á l l a l a t t e r v -
s t a t i s z t i k u s a é s Z a l a h e g y i r á m e g y r o s s z szót s e m . 
I s t v á n n é m u n k á s n ő b e s z é l -
g e t n e k a r r ó l , h o g y a n i g y e -

M i n d e d d i g j ó k e d v ű e n b e -
s z é l t m u n k á j á r ó l , d e m o s t 

k e z t e k m u n k á j u k k a l h o z z á - e g y s z e r r e e l b o r u l , 
s e g í t e n i a g y á r a t a z é l ü z e m — E l t e l t a z idő. N e m s o k á -
c í m e l n y e r é s é h e z , s m i k é n t r a n y u g d í j b a m e h e t e k . N e m 
é r d e m e l t é k k i e k ö z b e n a z m o n d o m , ö r ü l ö k n e k i , d e n a -
e g y é n i k i t ü n t e t é s t is. g y o n - n a g y o n s a j n á l o m m a j d 

M i n d a k e t t e n régi d o l g o - ! " k a g y l ® g y a r a t - a m , u n " 
zói a z e c s e t g y á r n a k , m é g a k f i a d f ? k l o l y a n 

W i n t e r - f é l e i d ő k b e n k e z d t é k . m p s t , e z a 

io/iq K o „ 7 , i 0 u 0 „ „ í t u n t e t e s ! N e m e l o s z o r j u t a l -
l 9 4 _ 3 - b a n /_ m a z t a k m e g , t ü n t e t t e k k i , n é 1926-ban l é p t e á t e l ő s z ö r 

a k ü s z ö b ö t . 
m é g i s o l y a n j ó l e s e t t , m i n t -
h a é l e t e m b e n e l ő s z ö r k a p t a m 

K é t é v k i v é t e l é v e l a z - v o l n a i l y e s m i t 
ó t a m i n d i g i t t d o l g o z o m — 
m o n d j a Z a l a h e g y i n é — , s 
m e g t a n u l t a m m i n d e n t , a m i 

Együtt fejlődött a gyárral 
E g y k i s c s e n d t á m a d , a z -

u t á n E r ö s J á n o s n é s z ó l a l 
m e g . 

— H u s z o n e g y é v e d o l g o -
z o m a z i r o d á b a n . E l e i n t e 
m é g e g y e d ü l v o l t a m , a z u t á n 
a h o g y f e j l ő d ö t t a g y á r , m i n d 
t ö b b e n l e t t ü n k , s a g y á r r a l 
e g y ü t t f e j l ő d t e m é n is. M i n -
d e n m u n k á s t i s m e r e k a ré-
g i e k k ö z ü l . 1950 ó t a v a g y o k 
a t e r v s t a t i s z t i k u s a a z ü z e m -
n e k . 

— A z t h i s z e m , n e m t ú l z á s , 
h o g y é n t a l á n m i n d e n k i n é l 
j o b b a n é r z é k e l e m , m i l y e n 
e r e d m é n y e k e t , é r t e l a m ú l t 
é v e k b e n a z e c s e t g y á r . H i s z e n 
a t e r v e k e t é n b o n t o m f e l , a 
s t a t i s z t i k á k a t én á l l í t o m ö s z -
sze. S á k i e g y k i c s i t is é r t a 
s z á m o k n y e l v é n , ú g y o l v a s 
b e l ő l ü k . m i n t a n y i t o t t 
k ö n y v b ő l . 

— M o s t , h o g y a s e p r ű g y á r 
és a z e c s e t g y á r e g y e s ü l t , t ö b b 
a m u n k a , m i n t v o l t e d d i g . 
D e n e m b a j , s z í v e s e n c s i -
n á l j u k m i n d a n n y i a n . H a 
m e g b e c s ü l i k a z e m b e r m u n -
k á j á t , a k k o r s z e r e t i . É s i t t 
m e g b e c s ü l i k . E r r e p é l d a Z a -
l a h e g y i I s t v á n n é és a z én 
e s e t e m is. 

M a m á r n e m k i s ü z e m a z 
E c s e t - és S e p r ű g y á r . D e k i -
v á l ó d o l g o z ó i — a z e m l í t e t -
t e k e n k í v ü l m é g s o k v a n , h a 
n e m i s k a p o t t m i n d k i t ü n t e -
t é s t — b i z t o s í t j á k a z ú j a b b 
é s ú j a b b m u n k a s i k e r e k e t . 

K. F. 
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A p o r t u g á l i a i P a z a r é v á -
r o n k á b a n e z e l ő t t h á r o m é v -
v e l e g y R a i n b a n e v ű k e r e s -
k e d ő n e k e l l o p t á k a p é n z t á r -
c á j á t N e m r é g i b e n a p o é t a 
k é z b e s í t e t t e a p é n z t á r c á t : 
b e n n e v o l t a k a z i r a t o k é s a 
pénz. De a p é n z m á s c í m l e -
t e k b ő l á l l t A m e l l é k e l t n é -
h á n y s o r s z e r i n t i g é n y b e v e -
v ő j é n e k s ü r g ő s e n p é n z r e 
v o l t s z ü k s é g e é s e z é r t f o l y a -
m o d o t t e h h e z a „ k é n y s z e r -
k ö l c s ö n h ö z " . M o s t k ö s z ö n e t -
t e l v i s s z a k ü l d i a „ k ö l c s ö n -
v e t t " p é n z t á r c á t 

— NYLONKÖPENYT A 
TEHENEKNEK. H o l l a n d i á -

b a n e g y á l la torvc® n y l o n k ö -

p e n y e k e t k r e á l t — t e h e n e k 

s z á m á r a . A k ö p e n y v é d t ü s -

k e s z ú r á s t ó l , rovarcsípéstől. 

B u s z k a l a n d o k 
A HŐMÉRSÉKLET 

EMELKEDIK 
V á r h a t ó l dű j á r áa c sü tö r -

tök es t i s t Kevesebb fe lhő , 
l egfe l j ebb kevés he lyen zá-
poreső. Mérséke l t észak i 
szél. A h ő m é r s é k l e t k issé 
eme lked ik . V á r h a t ó l egma-
g a s a b b n a p p a l i h ő m é r s é k l e t i 
15—20 fok kőzöt t , he lyen-
kén t 20 f o k fe le t t . (MTI) 

A szegedi lovasszobor 
átlovagolt Vásárhelyre? 

A z e n e mindenkié 
A z a m e r i k a i z e n é s z e k 

e g y c s o p o r t j a a f a j i m e g -
k ü l ö n b ö z t e t é s e l l e n i t i l -
t a k o z á s j e l é ü l ú g y d ö n -
t ö t t h o g y ot t , a h o l n é -
g e r e k n e m j e l e n h e t n e k 
m e g , n e m l é p n e k f e l . A 
c s o p o r t t a g j a i W l a d i m i r 
H o r o w i t z , L e o n a r d B e r n -
áté in , J a s h a H e i f e t z , 
Isaac S t c r n , v a l a m i n t 
W i l l i a m W o r f i e l d , L e o n -
t l n e P r i c e é n e k e s e k . 

Qyászközlemények 
F á j d a l o m m a l t u d a t j u k , h o g y 

sze re te t t f é r j , édesapa , n a g y -
apa , TOROK ANDRA8 FERENC, 
é le tének 00. évében hosezű s zen -
vedés u t ó n e l h u n y t . T e m e t é s e 
fo lyó h ó 8-án 14 ó r a k o r lesz a 
f l yev l t eme tő r ava t a lozó jábó l . 
A gyászoló csa lád . 151)0 

Mély f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 
hogy szere te t t fe leség és tes t -
vár, KOVÁCS J A N O S N E G y u -
lai E te lka , é l e t ének 00. é v é b e n 
róvld szenvedés u t á n e l h u n y t . 
T e m e t é s e fo lyó h ó n-án 15 
Órakor lesz a r ó k u s i t e m e t ő r a -
va ta lozó jábó l . A gyászoló c s a -
lád. 1498 

Köszöne te t m o n d u n k m i n d -
a z o k n a k . ak ik özv. 1IORAK RU-
ZSONE Kiss Erzsébet t e m e t é -
sén m e g j e l e n t e k . G y u r i J á n o s 
éa ne j e , g o n d o z ó t 1494 

Köszöne te t m o n d u n k m i n d -
azon r o k o n o k n a k . I s m e r ő s ö k - E 
nek , m u n k a t á r s a k n a k , kik sze- = 
re te t t h a l o t t u n k . HORVÁTH = 
SÁNDOR t e m e t é s é n m e g j e l e n - £ 
tek, r é szvé tükke l es v i r ága ikka l E 
m é l y f á j d a l m u n k a t e n y h í t e n i E 
Igyekez tek . A gyászoló csa lád . E 

VÍZÁLLÁS 
A Tisza v ízá l lása Szegednél 

s z e r d á n p lusz 299 cen t imé te r . 

IMI. május 7., csütörtök 

TlZ ÉVE, 
1954-ben a Vietnami De-
mokrattkug Köztársaság had-
ereje Dien Bien Phu erőd-
jét elfoglalta, s ezzel döntő 
csapást mért a francia gyar-
matosító hadseregre. 

NEGYVENÖT ÉVE, 
1919-ben az ellenforradalmi 
szellemben szervezkedő taná-
rok gyűlésén az újságíróként 
jelen levő Juhász Gyulát 
bántalmazták, és kiutasítot-
ták a városháza közgyűlési 
terméből. 

NEMZETI SZÍNHÁZ 
Este 7 ó r a k o r : Anna-bá l . E r -

ke l -bér le t . Vége kb . 10 ó r ako r . 
KAMARASZÍNHÁZ 

Este 7 ó r a k o r : Most m a j d e l -
vál ik . 

MOZIK 
Szabadság fé l 4, fé l 6 és fél 8 

ó r a k o r : J á n o s l k . S/.lnes. széles-
vásznú csehsz lovák Mim. K o r -
h a t á r né lkül . — Vörös Csillag 
ti és 8 ó r a k o r : Egy d i k t á t o r t ü n -
dök lé se es b u k á s a . Olasz d o k u -
m e n t u m f i l m . K o r h a t á r né lkü l . 
— F á k l y a fél 6 és fé l 8 ó r a k o r : 
Ordasok közöt t . Magya ru l be-
szélő s z o v j e t f i lm. K o r h a t á r né l -
kü l . 

Pos tás Mozi fé l 6, fé l 8: Vál -
ságos ó r ák . Szovje t f i lm. — 
N o v e m b e r 7. Művelődési Ot thon 
Újszeged , 8: Ez is szere lem. An-
gol f i lm . 18 éven f e lü l i eknek . 

INSPEKCIOS ÁLLATORVOSI 
SZOLGALAT 

Szeged város területére 
M á j u s 2-től 9-ig es te 6 ó rá tó l 

reggel 8 ó rá ig (vasár - és ü n -
n e p n a p n a p p a l ls) e lsősegély és 
nehézeUés e se t é re ügye le te s dr . 
D o m o n k o s G á b o r főá l l á to rvos . 
L a k á s a : L u m u m b a u t ca 4. (volt 
A p á c a u tca . ) T e l e f o n : 54-18. 

Az á l l a to rvos k iszá l l í tásáró l 
a h ívó f é l kö te les gondoskodn i . 

A s z e g e d i I d e g e n f o r g a l m i 

H i v a t a l í z léses , t a r t a l m a s és 
g a z d a g o n i l l u s z t r á l t k i a d v á -
n y o k k a l n é p s z e r ű s í t i a m e -
g y e t e r m é s z e t i és m ű v é s z e t i 
n e v e z e t e s s é g e i t . E g y i k i l y é n 
— n e m r é g i b e n k i a d o t t — f ü -
z e t e H ó d m e z ő v á s á r h e l y r ő l 
s z ó l . I s m e r t e t i a v á r o s m ú l t -
j á t , s é t a k e r e t é b e n b e m u t a t -
j a j e l l e g z e t e s é p ü l e t e i t , m ű -
t á r g y a i t , u t c á i t , v é g ü l m ű e m -
l é k j e g y z é k e t é s i d e g e n f o r g a l -
m i ú t m u t a t ó t i s n y ú j t . E z e k 
m e l l e t t g a z d a g k é p a n y a g t e -
szi s z í n e s e b b é a k i a d v á n y t . 
M i n d e z e l i s m e r é s t é r d e m e l . 
C s u p á n k é t e l l e n t m o n d ó 
m o n d a t o k o z f e j t ö r é s t . A 17. 

0 Az előzékeny 
vendéglős 

E g y í r k o c s m á b a n a k ö -
v e t k e z ő s z ö v e g ű t á b l á t f ü g -
g e s z t e t t e k i a t u l a j d o n o s : 

„ K é r e m t i s z t e l t v e n d é g e i -
m e t , h o g y v i t á i k a t n e a 
s z é k e k , a s z t a l o k és ü v e g e k 
s e g í t s é g é v e l i n t é z z é k el . 
S z ü k s é g e s e t é r e a s ö n t é s b e n 
g u m i b o t o k á l l a n a k v e n d é -
g e i m r e n d e l k e z é s é r e " . 

ÚSZÓ M O Z I 
A c e n z ú r a A r g e n t í n á b a n i s 

b e t i l t o t t a I n g m a r B e r g m a n 
„ H a l l g a t á s " c í m ű f i l m j é n e k 
f o r g a t á s á t . E r r e a oég, a m e l y 
a k ó p i a t u l a j d o n o s a , h a j ó t 
b é r e l t , s a n y í l t t e n g e r e n a 
R i o G r a n d é d e l t a t e r ü l e t e i n 
k í v ü l i v i z é n t a r t j a a f i l m -
b e m u t a t ó t 

Ejtőernyővel 
esküvőre 

J o h n M u r p h y o x f o r d i fia-
t a l e m b e r , k ü l ö n ö s m ó d o n é r -
k e z e t t e s k ü v ő j é r e . A 25 é v e s 
g y á r i m u n k á s a z e s k ü v ő i 
s z e r t a r t á s e l ő t t r e p ü l ő g é p r e 
s z á l l t , 2000 m é t e r m a g a s b ó l 
e r n y ő j é v e l k i u g r o t t é s s é r -
t e t l e n ü l é r t f ö l d e t — e g y 
n y a k i g é r ő m o c s á r b a n . 

E B T E S t T J Ü K kedves 

vendége inke t , hogy a 

K i s k o r o s t 

Halászcsárda 
m á j u s 9-től ( szomba t -
tól) i smé t üzemel . Ki-
t ű n ő ha lé te lek , h a n -
gula tos zene. Szegedi 
FMSZ. 84848 

„Kérek egy nemdohányzó jegyet" 
= A r o m á n v a s ú t i v e z é r i g a z g a t ó s á g ú j a b b i n t é z k e -
= d é s s e l j a v í t o t t a a s z e m é l y v o n a t o k u t a s a i n a k k é n y e l -
5 m é t . E z é v t ő l k e z d v e a t á v o l s á g i v o n a l a k o n k ö z l e k e d ő 
E v o n a t o k r a k é t f é l e j e g y e t á r u s í t a n a k : d o h á n y z ó k n a k és 

n e m d o h á n y z ó k n a k . 
M i n d e n f ü l k e a j t a j á r a t ö b b n y e l v e n is k i í r j á k , 

= h o g y a b b a n d o h á n y z ó k , v a g y n e m d o h á n y z ó k u t a z h a t -
— n a k - e . M i n d e n u t a s a z u t a z á s m e g k e z d é s e e l ő t t e l -

d ö n t h e t i , m i l y e n f ü l k é b e n a k a r u t a z n i . 

XXIII. János pápa 
naplója 

X X I I I . J á n o s p á p a n a p l ó j a 
c í m m e l m o s t j e l e n t e k m e g 
O l a s z o r s z á g b a n a t a v a l y e l -
h u n y t p á p a 67 é v e t f e l ö l e l ő 
f e l j e g y z é s e i . A m ű i r á n t 
ó r i á s i a z é r d e k l ő d é s . 

Asztalos m u n k á b a n j á r t a s 

nyugdíjasokat 
alkalmazunk 
k a r b a n t a r t ó rész legünkhöz , 
Csongrád—Békés m e g y e i 
Vas es Műszak i N a g y k e r e s -
kede lmi Vál lalat , Szeged, 
B a k a i N á n d o r u. 52. sz. 

K. 287 

o l d a l o n o l v a s h a t j u k : »A Ta-
nácsháza előtti süllyesztett 
parktükörben áll Vastagh 
György kivont kardú, lovas 
huszárszobra (1928)-. E z z e l 
s z e m b e n a 30. o l d a l o n a M ű -
e m l é k j e g y z é k b e n : » K o s s u t h 
tér (8725) Huszár emlékmű, 
Pásztor János m ű u e * . M e l y i k 
i g a z ? 

A z u t ó b b i á l l í t á s n a k k e l l 
i g a z a t a d n u n k m á r c s a k a z é r t 
is, m i v e l t e r m é s z e t f ö l ö t t i h u -
s z á r b r a v ú r l e n n e V a s t a g h 
G y ö r g y n e k , a s z e g e d i A r a d i 
v é r t a n ú k t e r é n á l l ó R á k ó c z i -
j á t ó l , h a l o v á t s a r k a n t y ú b a 
k a p v a , k a r d i á t k i v o n v a á t l o -
v a g o l n a V á s á r h e l y r e . 

N. F. 

E l ő a d ó o k -

rendezvények 
— HF.RSKÓ JÁNOS film-

r e n d e z ő a C s o n g r á d m e g y e i 
A m a t ö r F i l m k l u b m e g h í v á -
s á r a p é n t e k e n S z e g e d r e é r -
k e z i k é s d é l u t á n 6 ó r a i k e z -
d e t t e l a h e l y ő r s é g i k l u b b a n 
f i l m e s z t é t i k a i e l ő a d á s t tart . 

— ANKÉT AZ ISMERET-
TERJESZTŐ KÖNYVEK-
R Ő L . M á j u s 8-án, p é n t e k e n 
e s t e 7 ó r a k o r a J u h á s z G y u l a 
k ö n y v e s b o l t é s a G o n d o l a t 
K i a d ó r e n d e z é s é b e n a S o m o -
g y i K ö n y v t á r o l v a s ó t e r m é -
b e n a n k é t o t t a r t a n a k . E z e n 
F é n y e s I m r e e g y e t e m i t a n á r 
A z i s m e r e t t e r j e s z t ő k ö n y v 
s z e r e p e a k o r s z e r ű m ű v e l t -
s é g k i a l a k í t á s á b a n c í m m e l 
t a r t e l ő a d á s t , m a j d d r . A u e r 
K á l m á n a G o n d o l a t K i a d ó 
f ő s z e r k e s z t ő j e ismerteti a 
k i a d ó t e r v e i t 

— KÜLDÖTTGYŰLÉST 
TART a m e g y e i t a n á c s s z é k -
h á z á n a k n a g y t e r m é b e n m á -
j u s 9-én, s z o m b a t o n d é l e l ő t t 
9 ó r a i k e z d e t t e l a T I T C s o n g -
r á d m e g y e i s z e r v e z e t e . A 
t á r s u l a t m u n k á j á r ó l dr . O r -
m o s P á l a l e l n ö k s z á m o l be, 
m a j d ú j j á v á l a s z t j á k a s z e r -
v e z e t e l n ö k s é g é t és a m e g y e i 
k ü l d ö t t e k e t a T I T I V . o r s z á -
g o s k ü l d ö t t g y ű l é s é r e . 

Brecht spanyolul 
A z A B C n e v ű m a d r i d i l a p 

s z e r i n t B r e c h t K u r á z s i m a -
rna c í m ű d a r a b j á t A n t o n i o 
B u e n o V a l e j s p a n y o l f o r d í t á -
s á b a n M a d r i d b a n is b e m u -
t a t j á k . 

— HARMADÉVES TECH-
NIKUMI OSZTÁLYT s z e r -
v e z a F a i p a r i T u d o m á n y o s 
E g y e s ü l e t s z e g e d i c s o p o r t j a 
a f a i p a r i t e c h n i k u m b a . K e l l ő 
s z á m ú j e l e n t k e z ő e s e t é n 
s z e p t e m b e r b e n k e z d ő d i k m e g 
a t a n í t á s a h a r m a d i k o s z -
t á l y b a n . J e l e n t k e z n i a z 
M T E S Z S z é c h e n y i tér i i r o d á -
j á b a n l e h e t . 

A t á v o l s á g i b u s z 
s z é l s e b e s e n s z á -
g u l d v é g i g a S z e -
g e d e t B u d a p e s t t e l 
ö s s z e k ö t ő o r s z á g -
ú t o n . A z e g y i k 
m e g á l l ó n á l f e l s z á l l 
e g y e l l e n ő r . 

— K é r e m a j e -
g y e k e t e l l e n ő r z é s -
r e — szól , s m á r 
n y ú j t j a is k e z é t a 
l e g h á t s ó s o r b a n 
ü l ő f é r f i f e l é . 

A z u t a s m e l l e t t 
k i s f i ú ül. A z e l -
l e n ő r e l ő s z ö r a 
g y e r e k r e néz, a z -
t á n a k e z é b e n t a r -
to t t j e g y e k r e . 

— N e m m ú l t 

m é g e l 10 é v e s a 
k i s f i ú ? 

A g y e r e k a p j á t 
m e g e l ő z v e v á l a -
s z o l : 

— M á r t i z e n k e t -
t ő i s e l m ú l t a m . 
C s a k i l y e n kics i 
v a g y o k . . . 

A f é r f i r á k v ö r ö -
sen, d ü h ö s t e k i n -
tet te l f i á r a p i l l a n t , 
s m á r n y ú l n a i s 
z s e b é b e , h o g y m i -
n é l h a m a r á b b b e -
f e j e z ő d j ö n a s z e n -
v e d é s , k i f i z e t n é a 
p ó t d í j a t . A z e l l e n -
ő r e l m o s o l y o d i k 
ós l e int i . 

— H a g y j a , a z 

én fiam ts kásnő-
v é s ű . I g a z , a m e r r e 
a s z ü l e i m l a k n a k / 
n e m j á r b u s z , 
c s a k v o n a t . . . * 

A b u s z v e z e t ő a z 
u t a s o k k a l e g y ü t t 
m e n t a p r e s s z ó b a . 
A p é n z t á r n á l m e g -
v á l t o t t a a b l o k k o t . 

— K é r e k e g y 
U t a s t — n y ú j t j a a 
k i s z o l g a l o n ő f e l é . 
A z e g y i k u t a s 
h o z z á l é p , s m e g -
k é r d e z i : 

— P i l ó t a bácsi t 
n e m v a g y u n k m é g 
e l e g e n a b u s z o n ? 

K. A. 

A n e v e t ő k ö n y v b ő l 

Egyes emberek gondola-
tai oly alacsonyak, hogy 
még a fejükig sem érnek. 

* 

A tény mindig meztelen 
marad, még akkor is, ha a 
legújabb divathoz alkal-
mazkodik. 

* 

A jelentőségét elveszítő 
felkiáltójel kérdőjellé ala-
kul át. 

Minden századnak meg-
vam a középkora-

Nem egy nulla azt kép-
zeli magáról, hogy egy elip-
szis, amelyen a föld forog. 

Becsül) meg minden 
szót! lehet, hogy az utolsó 
szavad lesz. 

A meddőség is lehet ter-
hes. 

A tehetetlen düh csodák-
ra képes. 

* 

A színésznek a darabban 
el kell égetnie egy komp-
romittáló levelet. Pillanat-
tal később belép a gyanak-
vó szereplőtárs és így kiált 
fel: »Égett papírszagot ér-
zek 

Egy este a színész elfe-
lejtett gyufát tenni a zse-
bébe. Kétségbeesésében 
nem tehetett egyebet, mint 
hogy apró darabkákra tép-
te a levelet. A partnere 
nem jött zavarba: "Tépeti 
papírszagot érzek I- — 
kiáltotta. 

A M A V S z e g e d i P á l y a f e n n t a r t á s i F ő n ö k s é g e ér tes í t i 
a l a k o s s á g o t , h o g y 1964. m á j u s 6, 8, 9-én a v a s ú t v o n a -
l a k m e n t é n 

vegyszeres 
gyomirtást végez 
m e l y a z i r t á s u t á n 5 n a p i g e m b e r i é s á l l a t i s z e r v e z e t r e 
m é r g e z ő h a t á s ú . K 255 

A T Á P É I T I S Z A T Á J M G T S Z 1964. m á j u s 9-én, s z o m -

batom P Á R T O L Ó T A G J A I r é s z é r e 

háztáji földet oszt 
J e l e n t k e z é s a k ö z p o n t i i r o d á n á l r e g g e l 7 ó r a k o r . 

1040 

A Szegedi Konzervgyár é r tes i t i a v á r o s é s a f a l v a k l a -

k o s s á g á t , h o g y a s z e z o n r a v a l ó f e l k é s z ü l é s a l k a l m á b ó l 

a munkára való előjegyzéseket 
m e g k e z d t e . J e l e n t k e z n i l e h e t a g y é r m u n k a ü g y i o s z t á -
l y á n r e g g e l f é l 7 ó r á t ó l d é l u t á n 15 ó r á i g . 

S 84 772 

1 

VEN US 
VEN US 

VEN US 
p o r s z í v ó v a l k ö n n y ű a t a k a r í t á s ! O T P - h i t e l l e v é l r e is 

v á s á r o l h a t ó ! 
Á R A : 1400,— F O R I N T . 

x B p . 3827 

T M K - V I L L A N Y S Z E R F . L Ö T , T M K - L A K A T O S T , K A -

Z Á N F Ű T Ő T f e l v e s z a z Ü j s z e g e d i L á d a g y á r . 

K 266 

a p r < ~ 
h f r 

de t é s 
A D A S V É Í E L 

G a m m a nagy i tógép , 
J a p á n t r anz i sz to ros 
zsebrád ió e ladó. Va-
rad i u. 27. (Alsóvá-
ros); 1993 
Bélyege t legelőnyö-
sebben vásá ro lha t , 
é r t ékes í the t , F a l u s 

bé lyegke re skedés . 
Ke lemen u . 4. sz. 

x854 
Ké tszemélyes r e k a -
mié. 4 p á r n á z o t t szek 
olcsón eladó. Dugo-
nics U. 19. 1145 

Eladó m o d e r n k o n y -
h a b ú t o r , ú j . .Éva" 
fo te lágy , bőr szék . 
K a t o n a J . u . 57. sz. 

1127 

402-es Moszkvics p r í -
m a á l l a p o t b a n el-
adó . Szi lágyi u . 3. 

1129 

T r á g y a eladó. Ú j sze -
ged, Lövölde ú t 165. 

84799 

P r í m a angol k i skocs i 
e ladó. H ó d m e z ő v á -
sá rhe ly , Szán tó Ko-
vács u. 5. y . 63273 

Orion Tisza televízió 
k i fogás ta l an á l lapot -
b a n eladő. Z á r d a u. 
11. Tűr i . 1984 

Jól bevá l t Or ion te-
levízió olcsón eladó. 
S z a b a d s a j t ó u. 23. 

1192 

Világos NDK há ló el-
adó. C í m : ogyes-sza, 
13. ép. A-lépcsőház, 
II. emele t 7. Erd . : 18 
óra u t án . 1982 

Var rógép csónakos , 
350 F t -é r t eladó, zon-
g o r á n gyako r l á s . — 
H a j n ó c z y u . l /b . sz.. 
Richter . 84888 

Ki fogás ta l an á l lapot -
b a n levő L u n a tűz-
he ly s ü r g ő s e n eladó. 
S á n d o r u . 28/b. 1879 

Belgával ke re sz t e -
zett „ l e p k e " n y u l a k 
e ladók. Pe tőf i t e lep . 
6. u. 272. 1965 

Egy jó k a r b a n levő 
női S lnge r -va r rógép 
eladó. G y í k u. 7jb. 

1064 

Legmodernebb k i fo -
gás t a l an r e k a m i é el-
adó. I g é n y e s n e k 
megfe le lő . Z r íny i u. 
11. SZ. 1002 

2 db ablak, g y e r m e k -
ágy eladó. P á l f l u. 
50. sz. 1055 

Há lószobabú to r el-
udó. É rdek lődn i p é n -
t eken és s z o m b a t du . 
Újszeged, Ká l l ay f a -
sor 67. 1113 

N e m igényesnek egy 
há lószoba és e g y 
k o n y h a k r e d e n c el-
adó. Pász to r u . 37. 

993 

Danuv la m o t o r k e r é k -
pá r eladó. Megte-
k in the tő Szabó m ű -
szerésznél . T a k a r é k -
t á r u t cában- 1022 

Egy ú j konyhaasz t á l , 
egy k é t a j t ó s r u h a -
szek rény , egy szo-
ba i h á r m a s nagy t ü -
k ö r eladó. ÚJ-Petőf l -
telep, 14. u . 1045. 

992 
F.gy nagy d u n y h a , 
f é r f i k e r é k p á r e ladó. 
Z á r d a u. 13. Udva r . 

1025 
P a n n ó n i a m o t o r k e -
r é k p á r feke te k i t ű n ő 
á l l apo tban e ladó. 
Ha jnóczy u. 27, sz. 
11 000 Ft. 1100 
Eladó jó á l l a p o t b a n 
levő n a g y m é r e t ű fe-
hé r zománcos asz ta l -
tűzhely , Szeged, 
T ü n d é r u . 8. sz. 
a la t t . 1047 
Po l i tú ros d ió la há ló 
eladó. H u n y a d i sgt . 
39—41. Zöld epüle t , 
középső l épcsőház I. 
1. H é t k ö z n a p öt ó r á -
tól. 84726 

Eladó v a s á g y a k , női 
k e r é k p á r , á g y b e t é -
tek, ké t s zemé lyes re -
kamié . ágyak , a sz t a -
lok, székek, k o n y h a -
k r e d e n c , ruhasze l t -
r ény . t ü k ö r , é j j e l i -
s z e k r é n y e k , sezlon, 
k i s m é r e t ű k ö n y v -
szek rény , te levízió-
s z e k r é n y . Liszt u . 
1 Fe l sőváros i Cipő-
g y á r n á l 84783 

Kis ipar i g y e r m e k 
spo r tkocs i e ladó. 
K'ajnal u . 54/b. 

84701 
Kombiná l t s z e k r é n y , 
r ekamié , k o n y h a g a r -
n l t ú r a , t ü k ö r , Író-
asztal , i g é n y e s n e k 
kül fö ld i , h o r d o z h a t ó 
m a g n e t o f o n r ád ió -
val és l emez já t szóva l 
egybeép í tve eladó. — 
Pe tő f i S. sgt. 35., 
fdsz . 1. 84778 

Tavasz televízió el-
adó . Algyői üt 19. 

1042 

Ki fogás ta lan á l lapot -
b a n levő 250 cm* 
Csepel m o t o r k e r é k -
pá r eladó. Megte-
k in the tő Szeged. Szi-
v á r v á n y U. l ic . 84763 

Be j á rónő t k e r e s e k 50 
életévig h é t k ö z n a p r a 
8 órá tó l 16 óráig. P e -
tó fi telep, IV. u tca 
160. sz. 1122 

Tavasz televízió el-
adó . Algyői üt 19. 

1042 

Ki fogás ta lan á l lapot -
b a n levő 250 cm* 
Csepel m o t o r k e r é k -
pá r eladó. Megte-
k in the tő Szeged. Szi-
v á r v á n y U. l ic . 84763 

Kis lányom mel l é 
gondozónőt ke r e sek . 
Erd. : c s ü t ö r t ö k ö n 
dé lu tán . L e c h n e r t e r 
1. Lengye lné . 1067 N é m e t m e s t e r h e g e d ü 

eladó Makkose rdó 
sor 24. sz. 84761 

Kis lányom mel l é 
gondozónőt ke r e sek . 
Erd. : c s ü t ö r t ö k ö n 
dé lu tán . L e c h n e r t e r 
1. Lengye lné . 1067 N é m e t m e s t e r h e g e d ü 

eladó Makkose rdó 
sor 24. sz. 84761 Gyakor l a t t a l és ké -

pesí tessél r e n d e l k e -
ző közgazdász t , va la -
min t mezőgazdaság i 
gépa lka t r é sz I smere t -
tel r ende lkező á r u -
f o r g a l m i előadót , to-
vábbá öntözeses 
s z a k t a n á c s a d ó t a l -
k a l m a z u n k . Válaszo-
k a t „Mezőgazdasági 
vá l la la t 84786" Jel-
igére a h i rde tőbe . 

X84766 

Egy ké t személyes re -
k a m i é es n y á r t szé-
k e k e ladók. G a l a m b 
u. l / a . 84832 

Gyakor l a t t a l és ké -
pesí tessél r e n d e l k e -
ző közgazdász t , va la -
min t mezőgazdaság i 
gépa lka t r é sz I smere t -
tel r ende lkező á r u -
f o r g a l m i előadót , to-
vábbá öntözeses 
s z a k t a n á c s a d ó t a l -
k a l m a z u n k . Válaszo-
k a t „Mezőgazdasági 
vá l la la t 84786" Jel-
igére a h i rde tőbe . 

X84766 

Két d a r a b t ö m ö r a j -
tó eladó. Felső Tisza-
pa r t 24. Kovács . 

84633 

Gyakor l a t t a l és ké -
pesí tessél r e n d e l k e -
ző közgazdász t , va la -
min t mezőgazdaság i 
gépa lka t r é sz I smere t -
tel r ende lkező á r u -
f o r g a l m i előadót , to-
vábbá öntözeses 
s z a k t a n á c s a d ó t a l -
k a l m a z u n k . Válaszo-
k a t „Mezőgazdasági 
vá l la la t 84786" Jel-
igére a h i rde tőbe . 

X84766 

S z e r s z á m n a k kevés 
g y e r t y á n f á t v e n n é k . 
Sza tymaz l u . 43. 

84815 

Gyakor l a t t a l és ké -
pesí tessél r e n d e l k e -
ző közgazdász t , va la -
min t mezőgazdaság i 
gépa lka t r é sz I smere t -
tel r ende lkező á r u -
f o r g a l m i előadót , to-
vábbá öntözeses 
s z a k t a n á c s a d ó t a l -
k a l m a z u n k . Válaszo-
k a t „Mezőgazdasági 
vá l la la t 84786" Jel-
igére a h i rde tőbe . 

X84766 

Haszná l t t ég lá t ve-
szek. Dugonics u. 
10. sz. 1081 

Fér f i és női m u n k a -
erő t k e n d e r n e m e s i -
téssel kapcso la tos f i -
z ika i m u n k á r a a l -
k a l m a z a Délalföldi 
Mezőgazdasági Kí-
sér le t i In téze t Sze-
ged, Alsók lkö tő sor 
5. sz. X973 

Kckes televízió e l -
adó. N e m e s t a k á c s u. 
11. SZ. 84799 

Fér f i és női m u n k a -
erő t k e n d e r n e m e s i -
téssel kapcso la tos f i -
z ika i m u n k á r a a l -
k a l m a z a Délalföldi 
Mezőgazdasági Kí-
sér le t i In téze t Sze-
ged, Alsók lkö tő sor 
5. sz. X973 T iz re i ze s po l i tú ros 

há ló 2500-ért eladó. 

Fé r f i és női m u n k a -
erő t k e n d e r n e m e s i -
téssel kapcso la tos f i -
z ika i m u n k á r a a l -
k a l m a z a Délalföldi 
Mezőgazdasági Kí-
sér le t i In téze t Sze-
ged, Alsók lkö tő sor 
5. sz. X973 

T á r s a s á g h i á n y á b a n 
ezú ton ke res i a z i s -
mere t sége t közép te r -
me tű szőke l e á n y , 
e r te lmlség l 39—12 
éves nő t l en f é r f i 
s z e m é l y é b e n házas -
ság cél jából . „ Ö r ö k 
h ű s é g " Jel igére S a j -
tóhazba . 987 

Má tyás t é r 23. Ko-
vács . 84800 
Fo te lga rn i t ú r a . í ró-
aszta l , zongora . 2x3 
m é t e r e s n é m e t ve lú r -
szőnyeg . orvosi , fog -
orvos i m ű s z e r e k , 
Milliók k ö n y v s o r o z a t 
e ladó. „Szeged 84802" 
Jel igére a h i rde tőbe . 

84802 

Á L L A S 

Fé lmüszakos , a d m i -
n isz t ra t ív m u n k á b a n 
Jár tas , gépelni t u d ó 
személy t f e l v e s z ü n k 
..Aki ü g y f e l e k k e l 

fog l a lkoz ik" je l igére 
a S a j t ó h á z b a . 

H Á Z A S S Á G 

Házasság cé l j ábó l 
m e g i s m e r k e d n é k 

rendes , csa lódot t le-
á n n y a l vagy f i a ta l 
e lvá l t a sszonnya l , k i -
n e k boldogságából 
egy Jóle lkű f i a t a l em-
be r h i á n y z i k 23/173 
„Diszkréc ió 84704" 
Jel igére a h i rde tőbe . 

X84704 

Komoly gondo lkodá-
sú, 26 éves, közép-
magas . v ígkedélyű . 
rea l i sz t ikus , kisse e r -
zékeny, "é re t t ség ize t t 
h a j a d o n keresi f ü g -
get len. Intel l igens, 
ko r rek t . Jellemes, pe-
d á n s f é r f i I smere t -
ségét házasság cél-
jából . „Kölcsönös 
a lka lmazkodás , meg-
becsü lés" Je l igére 
Sa j tóházba . 1133 
Házasság cé l j ábó l 
m e g i s m e r k e d n e k ö -
zépkorú , e g y e d ü l á l l ó 
nővel , t e c h n i k u s . 
„ F ő b é r l ő " j e l igé re a 
h i rde tőbe . 79937 

Júl sz i tual t 24 éves 
d ip lomás r o k o n o m -
nak hozzáil lő, ko-
mo ly f é r f i I smere t sé -
gét k e r e s e m házas -
ság cé l jábó l . „Dip lo-
m á s " Jel igére S a j t ó -
házba . 1081 

4-én e lvesz te t tem 
Igazo lványoka t t a r -
t a lmazó t á r cáma t , 
k é r e m a becsü le tes 
megta lá ló t , Ju ta lom 
e l lenében sz ívesked-
j e n v isszaadni az 
igazo lványban m e g -
Jelölt e lmen. 84796 
o r a s m ű h e l y e m e t á t -
he lyez tem Horvá th 
Mihály u. 7„ F á k l y a 
mozival szemben. 
O r a j a v l t á s o k a t fe le-
lősséggel vál la lok. 
Koitál Sándo r órás. 
Eladó kombiná l t 
szekrény . r ekamié , 
szoba-, k o n y h a b ú t o -
rok, női k e r é k p á r , 
tűzhely tör lesz tésre . 
Veresács u. 12/a. 

84755 
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ZENEI NAPTAR Levelek és emberek Lakáskezelési 
„receptkönyv" 

Orgona hangverseny a Dómban Albérlő és főbérlő * A „kéregető" * Egy házeladás következményei 
K e d d e n e s t e 1200 f ő n y i k ö -

z ö n s é g e l ő t t G á b r i e l Ver-
schraegen, a B r ü s s z e l b e n é l ő 
e u r ó p a i h í r ű o r g o n i s t a a d o t t 
h a n g v e r s e n y t a F o g a d a l m i 
t e m p l o m b a n . M ű s o r a , a m e l y -
b e n k l a s s z i k u s , r o m a n t i k u s 
é s m o d e r n s z e r z ő k m ü v e i 
e g y a r á n t s z e r e p e l t e k , m i n t -
e g y áttekintést a d o t t a r r ó l , 
h o g y m i l y e n s z e l l e m b e n , s t í -
l u s b a n í r t á k m ű v e i k e t a k ü -
l ö n b ö z ő k o r o k z e n e s z e r z ő i 
o r g o n á r a , m i t a k a r t a k k i f e -
j e z n i e z z e l a h a n g s z e r r e l . H a 
e z a m ű s o r — a d o l o g l é -
n y e g e é s t e r m é s z e t e s z e r i n t 
— v á z l a t o s és z e n e t ö r t é n e t i 
s z e m p o n t b ó l h i á n y o s i s v o l t , 
e g y s z e r ű í z e l í t ő n é l m é g i s -
c s a k t ö b b e t n y ú j t o t t , s a z 
ö s s z e á l l í t á s b ó l k ö v e t k e z ő e r ő -
t e l j e s k o n t r a s z t j a i m i a t t i s 
nagy hatásúvá v á l t . 

V e r s c h r a e g e n m o d e r n o r -
g o n i s t a . J á t é k á t ó l t á v o l á l l 
a z o l c s ó h a t á s o k k e r e s é s e , 
t u d j a , h o g y a z o r g o n a l e t é -
v e d a h e l y e s ú t r ó l , h a z e n e -
k a r i s z í n e k u t á n z á s á b a k e z d . 

I l y e s m i n e k nyoma sem volt 
e l ő a d á s á b a n , n o h a — h e l y e -
s e n — e r ő t e l j e s e n k i e m e l t e 
a z e l l e n t é t e k e t , a z o k a t a 
s z i n t e r i k í t ó s z e m b e á l l í t á s o -
kat , a m e l y e k B a c h t ó l e g é s z e n 
n a p j a i n k i g a z o r g o n a m e g -
s z ó l a l t a t á s á n a k l é n y e g é h e z 
t a r t o z n a k . J á t é k á b a n e b b e n a 
s z e l l e m b e n h a l l o t t u k B a c h 
m ű v e i t , F r a n k k o r á l í a n t á z i á -
j á t , J o n g e n és A l a i n m ű v e -
i t A k o n c e r t e n V e r s c h r a -
e g e n . m i n t zeneszerző is b e -
m u t a t k o z o t t . H - m o l l t o c c a t á -
j a a h a g y o m á n y o k h o z r a g a s z -
k o d ó é s a z o k a t j ó l f e l h a s z -
n á l ó m ű v é s z t m u t a t t a be. 

S z e g e d i h a n g v e r s e n y e u t á n 
V e r s c h r a e g e n B u d a p e s t e n 
l é p f e l , m a j d P r á g a b a u t a -
z i k . 

A k o n c e r t e n L i s z t 23. zso l -
t á r á n a k e l ő a d á s á v a l n a g y h a -
t á s s a l m ű k ö d ö t t k ö z r e Wer-
ner M á r i a . S z é p é n e k h a n g j a , 
d r á m a i e r e j ű e l ő a d á s a m é l -
t á n v á l t o t t k i e l i s m e r é s t . O r -
g o n á n Pécsi S e b e s t y é n , is-
m e r t m ű v é s z ü n k k í s é r t e . 

I(égéi éri a Ságvári Endre 
kulturális szemle 

A K I S Z v á r o s i b i z o t t s á g a 
á l t a l r e n d e z e t t S á g v á r i E n d -
r e k u l t u r á l i s s z e m l e t e g n a p 
e s t e a z e g y e t e m a u l á j á b a n 
t a r t o t t h a n g v e r s e n n y e l é r t 
v é g e t . H a t s z e g e d i m ű k e d v e -
l ő é n e k k a r m u t a t t a b e t u d á -
s á t A J u h á s z G y u l a M ű v e - 1 

l ő d é s i O t t h o n B a r t ó k K ó r u s a 
é s a D Á V E r k e l F e r e n c K ó -
r u s a Kertész L a j o s , a z É D O S Z 
kamarakórusa Waldmann Jó-
z s e f , a M Á V H a z á n k m u n -
k á s k ó r u s a Erdős J á n o s , a 
S z a k s z e r v e z e t e k S z e g e d i Á l -
t a l á n o s M u n k á s k ó r u s a dr. 
Mihálka G y ö r g y é s a S z e g e d i 
S z ö v e t k e z e t i B i z o t t s á g É n e k -
k a r a Várady Z o l t á n v e z é n y -
l é s é v e l s z e r e p e l t . A k ö z ö n s é g 
t ö b b é r d e k e s p r o d u k c i ó t h a l l -
h a t o t t . K ü l ö n ö s e n s z é p é l -
m é n y t n y ú j t o t t a M Á V H a -
z á n k m u n k á s k ó r u s a . V e g y e s -
k a r á n a k t e l j e s í t m é n y é t a r a n y 
f o k o z a t r a é r t é k e l t e a z s ű r i , 
a m e l y n e k t á r g y i l a g o s s á g á h o z 
m á r c s a k a z é r t é e m f é r h e t 
k é t s é g , m e r t t ö b b s é g é b e n 
n e m h e l y b e l i e k b ő l á l l t : He-
gyi J ó z s e f , p é c s i T a n á r k é p z ő 
F ő i s k o l a é n e k - z e n e t a n s z é -
k é n e k v e z e t ő j e é s Agócsi 
L á s z l ó , a p é c s i z e n e i s k o l a 
i g a z g a t ó j a m e l l e t t c s a k e g y 
h e l y b e l i , a s z e g e d i T a n á r -
k é p z ő F ő i s k o l a é n e k - z e n e 
t a n s z é k é n e k v e z e t ő j e , Kardos 

P á l v e t t r é s z t b e n n e . U g y a n -
c s a k a r a n y f o k o z a t r a t a l á l t á k 
é r c j e m e s n e k a M Á V f é r f i k a -
rát , v a l a m i n t a S z a k s z e r v e -
z e t e k S z e g e d i Á l t a l á n o s M u n -
k á s k ó r u s á n a k v e g y e s k a r á t is. 
E z ü s t f o k o z a t o t a S z e g e d i 
S z ö v e t k e z e t i B i z o t t s á g É n e k -
k a r a , a S z a k s z e r v e z e t e k S z e -
g e d i Á l t a l á n o s M u n k á s k ó r u -
s á n a k női k a r a , , a z É D O S Z 
k a m a r a k ó r u s a — m e l y n e k 
s t í lusos , f i n o m é n e k é t c s a k a 
női k a r h a l v á n y í t o t t a — , v a -
l a m i n t a D Á V E r k e l F e r e n c 
K ó r u s a é r t e l . I t t a z i n d o -
k o l a t l a n n e h é z s é g e k e t t a r t a l -
m a z ó S z e l é n y i m ű v e l v a l ó 
b i r k ó z á s t é r t é k e l t é k , m e l y b e n 
e g y é b k é n t t ö b b s z ó l ó é n e k e s — 
Jobba Éva és Gabriella, to-
v á b b á Farkas A n d r á s n é — 
s z e r e p e l t A J u h á s z G y u l a 
M ű v e l ő d é s i O t t h o n B a r t ó k 
K ó r u s a b r o n z f o k o z a t o t k a -
pott , h i b á j á u l a női k a r 
c s ú s z k á l ó * é n e k é t r ó t t á k tel . 
E m e l l e t t a n é p m ű v e l ő m í t n -
k a e l i s m e r é s é r e o k l e v é l l e l j u -
t a l m a z t á k . 

A zsűri i g é n y e s e b b , v á l t o -
z a t o s a b b m ü v e k b e t a n u l á s á t 
j a v a s o l t a a s z e g e d i é n e k k a -
r o k n a k . A z a r a n y f o k o z a t r a 
é r d e m e s í t e t t e k t o v á b b j u t n a k 
a s z o l n o k i o r s z á g o s k a t e g o r i -
z á l ó v e r s e n y r e . 

„ M i n t a l b é r l ő k e r ü l t e m a 
C s o n g r á d i s u g á r ú t 22. s z á m ú 
h á z e l s ő e m e l e t i l a k á s á n a k 
f ő b é r l ő j é h e z — h a j a d o n -
k é n t . A s z o b á b a n l a k t a m 
1961. s z e p t e m b e r 1 7 - e ó t a . 
K é s ő b b , 1962. a u g u s z t u s 
28-án a f ő b é r l ő e l k ö l t ö z ö t t 
B u d a p e s t r e c s a l á d j á h o z , t e l -
j e s i n g ó s á g a i v a l . E l ő b b a z o n -
b a n a d o t t e g y n y i l a t k o z a t o t , 
m i s z e r i n t f ő b é r l e t l i g é n y j o -
g o s u l t s á g r a , i l l e t v e l a k á s h i -
v a t a l i i g é n y l é s r e f e l h a t a l -
m a z . m i v e l ők m á r ú g y s e m 
j ö n n é k v i s s z a S z e g e d r e . É n 
a k k o r m á r m e n y a s s z o n y v o l -
t a m . k ö z b e n f é r j h e z i s m e n -
t e m é s a l a k á s t i g é n y e l t e m 
a m e g h a t a l m a z á s b i r t o k á b a n . 
E k k o r v i s z o n t l e j ö t t a f ő -
b é r l ő S z e g e d r e é s e l c s e r é l t e 
a l a k á s é t . A z ú j f ő b é r l ő k i -
p a k o l t a a s z o b á b ó l a z ö s s z e s 
h o l m i n k a t , f é r j e m m e l é s ö t -
h e t e s p i c i n y f i a m m a l a 
k o n y h á b a k e r ü l t ü n k . . . N y u -
g a l m u n k nincs , a f ő b é r l ő é k 
a k o n y h á b a n f ő z n e k , m o s o -
g a t n a k . e b é d e l n e k , v a c s o r á z -
n a k . L e h e t e t l e n á l l a p o t . . . « 

S z ó v a l S O S . v a g y i s s e g í t -
s e n a D é l - M a g y a r o r s z á g . 
T i s z t á z z u k e l ő s z ö r a k é r d é s 
f ő m o z z a n a t á t , v a g y i s h o g y 
a z a l b é r l ő n e m i g é n y e l h e t : 
a f ő b é r l ő l a k á s á t — e r r e 
r e n d e l k e z é s v a n . A f ő b é r l ő 
e l c s e r é l t e a l a k á s á t — e z t 
m e g t e h e t i . I g e n á m , d e e r e -
d e t i l e g e g y a l b é r l ő j e v o l t é s 
m o s t m á r h á r m a n l a k t a k — 
m á s l a k á s á b a n ! A z ú j f ő -
b é r l ő — m i v e l j e l e n l e g i s z o -
b á j a m é g i s c s a k n a g y o b b a 
k o r á b b i n á l — v á l l a l t a a c s e -
r é v e l j á r ó k ö z ö s k ö d é s t , d e 
e b b ő l p e r s z e b í r ó s á g i t á r g y a -
l á s o k sora k ö v e t k e z e t t . A z 
a l b é r l ő f e l l é p e t t a z i g é n y é -
v e l . a f ő b é r l ő a j o g a i v a l é s 
mo6t s o k a n a z t g o n d o l h a t -
j á k , h o g y m i n d e n n a p e g y -
m á s h a j á n b ú c s ú z n a k . D e 
n e m . 

A s z e g e d i k e n d e r f o n ó g y á r -
b a n d o l g o z n a k . É s e g y ü t t 
l a k n a k . A f ő b é r l ő f e l e s é g e 
m á r t ö b b s z ö r s e g í t e t t a k i -
c s i n y g y e r m e k f ü r d e t é s é n é l , 
s z ó v a l i g y e k e z n e k m e g é r t ő k 
l e n n i , d e p e r s z e a z é r t a h a n -
g u l a t e l é g g é f e s z ü l t . M i n -
d e n e s e t r e . s z á m o l v a a f e n n -
á l l ó r e á l i s h e l y z e t t e l , n e m 
a v e s z e k e d é s t , h a n e m e b b ő l 
a z á l d a t l a n á l l a p o t b ó l v a l ó 
k i u t a t k e r e s i k . E z t t a n á c s o l -
j u k mi i s m i n d e n h a s o n l ó 
k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t l e v ő n e k . 

É r d e k e s e s e t e t v e t e t t e k f e l 
Z e n t a i G é z á n é , K o n c z J á -

n o s n é ó s F á b i á n E s z t e r h ó d - j ó e l a d á s v o l t :100 e z e r f o -
m e z ő v á s a r h e l y i l a k o s o k . S z e - r i n t , m é g m a i a d e g y k i s l a -
g e d e n j á r t a k a m ú l t h ó n a p - k á s , p l u s z e g y s z o b a b ú t o r -
b a n é s a V i r á g C u k r á s z d á - r a k t á r n a k , s r á a d á s u l közÓ6 
b a n — m i n t í r j á k : „ e g y s z e r k o n y h a h a s z n á l a t , 
c s a k m e g á l l t a s z t a l u n k n a l S z e r e n c s é r e Z s u r k á n J ó -
e g y e r ő t e l j e s , m u n k a k é p e s , 7 x S ef n e m a n n y i r a e l e s e t t 
r o s s z u l ö l t ö z ö t t e m b e r é s e m b e r h o g y n e t u d n a c r -
k é r e g e t e t t . M i f e l h á b o r o d v a v é n y t ' s z e r e z n i a s z á m á r a 
e l u t a s í t o t t u k és m e g k é r d e z - k e d v e z ő s z e r z ő d é s b e n 
t ü k a f e l s z o l g á l ó t , m i é r t t ű 

A L a k ó é p ü l e t t e r v e z ő V á l -
l a l a t m é r n ö k e i ö s s z e á l l í t o t -
t á k a k o r s z e r ű l e k ó s o k k e z e -
l é s é n e k e l s ő h a z a i „ r e c e p t -
k ö n y v é t " , a l a k á s h a s z n á l a t i 
ú t m u t a t ó t . R é g i m u l a s z t á s t 
p ó t o l n a k a z ú j k ö n y v v e l . í g y 
m a r n e m c s a k a n é h á n y e z e r 
f o r i n t o s m o s ó g é p n e k , t e l e -
v í z i ó n a k é s m á s h á z t a r t á s i 
b e r e n d e z é s n e k , h a n e m m a g ú -
n a k a s o k t í z e z e r f o r i n t o s v a -

f o g - g y o n t á r g y a t j e l e n t ő m o d e r n 
l a k á s n a k a k e z e l é s é h e z i s , u l a l t a k n a k S z ű c s é k n e k p e d i g : " n, 

r i k e l h o g y i l y e n e m b e r , s z a k s z e r ű t a n a c s o t k a p n a k a 
k o m p r o m i t t á l j a a c u k r á s z - v i s e l n i ü k k e l l az t , a m i t v á l - l a k ó k e b b e n a z ú t m u t a t ó b a n . 
d á t é s a v e n d é g e k e t . A z t v á - l a l t a k . E g y é b k é n t m i j o g o n A z i d é n a z É M v á l l a l a t o k t ó l 
l a s z o l t a : „ E z t m i n d e n k i t u d - a v a t k o z h a t n á n k m i b e l e a z á t v e t t ú j l a k á s o k b é r l ő i v a g y 
ja , m é g a r e n d ő r s é g is" . A k - - 1 T l a g á n ü e v ü k b e ? ' t u l a j d o n o s a i m á r v a l a m e n y 

l/viOTlllr Cl kiéixiésl 
M a r k o v i t s T i b o r 

Beszélgetés a vasöntödében 
A z ü z e m e k h e l y i a n y a g -

m o z g a t á s á n a k k o r s z e r ű s í t é -
s é r ő l m e g l e h e t ő s e n sok s z ó 
e s i k m o s t a n á b a n . É r d e m e s i s 
b e s z é l n i r ó l a , m i v e l n e m i g e n 
t a l á l h a t ó o l y a n g y á r S z e g e -
d e n s e m , a h o l n e v o l n a s z ü k -
s é g rá. A z Ö n t ö d e i V á l l a l a t 
ü z e m é b e n é p p e n a n a p o k b a n 
v e t t e k h a s z n á l a t b a a d o l g o -
z ó k k é t g ö r g ő s o r t . A z a k é r -
d é s , m i n t v é l e k e d n e k r ó l a ? 

Négy darab: 900 kilogram 

K é t f o r m á z ó n a k a m u n k á -
j á t é r i n t i k ö z e l e b b r ő l a z ú j 
berendezés, Martonosi Mi-
h á l y é t és Domonkos P á l é t . 

— N é g y é v ó t a d o l g o z o m 
a m o s t a n i g y á r t m á n n y a l — 
m o n d j a M a r t o n o s i M i h á l y 
— , g o n d o l h a t j a , i s m e r e m j ó l , 
m i l y e n e r ő k i f e j t é s k e l l h o z -
zá . N a p o n t a 38—44 f o r m a -
s z e k r é n y t c s i n á l o k , s e d d i g 
1 0 — 1 2 m é t e r e s t á v o l s á g r a 
k e l l e t t e l v i n n i ő k e t ö n t é s r e . 

— M o s t m á r n e m k e l l a 
n e h é z s z e k r é n n y e l „ s z a l a d n i -
— m o n d j a a m á s i k m u n k á s , 
D o m o n k o s P á l . — A g ö r g ő -
s o r j ó l m ű k ö d i k , e g y s z e r r e 
n é g y s z e k r é n y t is e l l e h e t 
t o l n i r a j t a , p e d i g a s ú l y u k 
v a n v a g y 900 k i l o g r a m m . 

Javasolják az ú j a t 

G y a k r a n a z t t a r t j á k , h o g y 
a z e m b e r e k i d e g e n k e d n e k a z 
ú j t ó l . E z a k é t f o r m á z ó -
m u n k á s n e m h o g y i d e g e n k e d -
n e , d e j a v a s o l j a . 

— S z e r i n t e m a k é t g ö r g ő -

s o r k ö z é m é g e g y h a r m a d i k 
is e l k e l n e — v é l e k e d i k M a r -
tonosi — , a z ü r e s s z e k r é n y e k 
r é s z é r e . A k k o r a z o k a t s e m 
k e l l e n e c i p e l n i . 

— S a m a g s z á l l í t á s á r a 
e g y k i s d a r u l e n n e a l e g a l -
k a l m a s a b b . A s z e k r é n y b e 
k e r ü l ő m a g o t u g y a n n e m 
k e l l ó l y a n m e s s z i r e v i n n i , 
m i n t k e l l e t t a tel i s z e k r é -
n y e k e t . c s a k h o g y a 41 k i l ó 
s ú l y t f é l k é z z e l t e s s z ü k a h e -
l y é r e . K é t s z e r e s e n h ú z z a a z 
i z m o t . R e m é l j ü k , a j ó k e z -
d e t n e k , a m i t a k é t g ö r g ő s o r 
j e l e z , a d a r u l e s z a f o l y t a -
tása . 

Cél a k ö n n y í t é s volt 

— A k é t g ö r g ő s o r ú j d o n -
s á g a s z e g e d i ö n t ö d é b e n , 
i l y e n e d d i g s o h a s e m v o l t i t t 
— m o n d j a Arvai L á s z l ó f ő -
t e c h n o l ó g u s . — A g y á r t -
m á n y f e j l e s z t é s i t e r v e g y i k 
i n t é z k e d é s e v a l ó s u l t m e g á l -
t a l a . C é l j a a m u n k a m e g -
k ö n n y í t é s e , s c s u p á n e g y -
e g y s z e k r é n n y e l t ö b b e t k e l l 
m a j d a f o r m á z ó k n a k e z e n t ú l 
e l k é s z í t e n i ü k . 

— A z ú g y n e v e z e t t U G - s z e -
r e l v é n y e k rég i g y á r t m á n y a i 
a z ö n t ö d é n e k , l e g a l á b b t i z 
é v ó t a s z á l l í t j u k a z E g y e s ü l t 
V i l l a m o s g é p g y á r e g y i k g y á r -
e g y s é g é n e k . A g ö r g ő s o r b e -
á l l í t á s a k o r á t h e l y e z t ü k a 
f o r m á z ó g é p e k e t é s a m a g k é -
s z í t ő t is, s i l y m ó d o n é s s z e -
r ű b b é v á l t a z e m l í t e t t s z e -
r e l v é n y e k g y á r t á s i f o l y a -
m a t a . A m i a d a r u f e l s z e r e -
l é s é t i l le t i , s z i n t é n s z e r e p e l 
a m ű s z a k i f e j l e s z t é s i t e r v -

Ikét ú j görgősorról 
két régi formázóval 

b e n , é s s z e r e t n é n k i s m i -
e l ő b b b e s z e r e z n i . 

N e m „ v i l á g r e n g e t ő " d o l o g 
t ö r t é n t a z ö n t ö d e i V á l l a l a t 
s z e g e d i g y á r e g y s é g é b e n a z -
z a l , h o g y ü z e m b e h e l y e z t é k 
a két g ö r g ő s o r t . D e M a r t o -
nosi M i h á l y és D o m o n k o s 
P á l a m e g m o n d h a t ó j a , h o g y 
i l y e n e g y s z e r ű m ó d s z e r r e l , 
a r á n y l a g o lcsón is é r d e m e s 
a c é l n a k m e g f e l e l ő b b é t e n n i 
a h e l y i a n y a g m o z g a t á s t . 

F. K. 

k o r f e l t e s s z ü k a 
m i n t a v á s á r h e l y i n ő b i z o t t -
s a g t a g j a i : m i é r t e n g e d i k 
m e g a z i l y e s m i t , a m i k o r 
m i n d e n k i s z á m á r a v a n m u n -
k a l e h e t ő s é g ? !" 

H á t i g e n , v a l ó b a n í g y t ö r -
t é n t a d o l o g , c s a k h o g y e z 
n e m r e n d s z e r e s . A z i l y e n 
„ k é r e g e t ő k " — m u n k a k e r ü -
l ő k v a g y v a l a m i l y e n e l m e -
f o g y a t é k o s s á g b a n s z e n v e d ő k . 
S e m m i e s e t r e s i n c s e n g e d é -
l y ü k . B á r h o l m e g j e l e n h e t -
n e k é s h a a h e l y i s é g b e n l e -
v ő k e l a k a r j á k k e r ü l n i a 
b o t r á n y t , m e g v á r j á k , a m í g 
„ s i m á n « e l t á v o z n a k . E l í t é l -
j ü k és r é s z b e n s a j n á l j u k 
őket . a z t v i s z o n t m a mái-
m i n d e n k i t u d j a , h o g y e z 
r i t k a j e l e n s é g a v á r o s b a n . 
M i n d e n e s e t r e a b b a n i g a z u k 
v a n a l e v é l í r ó k n a k , j o b b 
i d e j é b e n f e l s z ó l í t a n i ő k e t a 
t á v o z á s r a , e s e t l e g a b e c s ü -
l e t e s m u n k a v á l l a l á s r a . 

M e g i n t c s a k i d é z ü n k a z 
e g y i k p a n a s z o s l e v é l b ő l : „ A 
S z a p p a n o s u t c a 5/a s z á m ú 
i n g a t l a n o m e l a d á s a n a g y 
ö l e l g e t ó e e k é s c s ó k o l ó d z á s o k 
k ö z ö t t j ö t t l é t r e . S z ű c s Ist-
v á n é s n e j e . a v e v ő k , m i n -
d e n t í g é r t e k , h o g y ő k t i s z -
t e l i k a z ö r e g e k e t , . . K é s ő b b 
m e g í g é r t é k , h o g y h a s z n á l -
h a t j u k a z ő b u t á n g á z - t ű z h e -
l y ü k e t , d e e z t a m e g á l l a p o -
d á s t s e m t a r t o t t á k b e . . 
M o s t m á r a v e s z e k e d é s i g j u -
t o t t u n k . . . 90 s z á z a l é k o s a 
l á t á s o m c s ö k k e n é s e , m á r 80 
é v e s v a g y o k , k é r e m ü g y e m e t 
k i v i z s g á l n i . . . « 

É s m é g e g y é b r é s z l e t e k r ő l 
is írt , a m e l y e k a r o s s z v i -
s z o n y t t ü k r ö z i . T ö b b s z ö r i l á -
t o g a t á s u t á n t a l á l t a m c s a k 
o t t h o n a z e g y i k é s a m á s i k 
f e l e t . C s a k a t é n y e k e t t á -
r o m f e l : Z s u r k á n J ó z s e f , a 
r é g i t u l a j d o n o s 100 e z e r f o -
r i n t é r t a d t a e l k é t s z o b á b ó l 
é s m e l l é k h e l y i s é g e k b ő l á l l ó 
h á z á t m é g 1958-ban. o l y a n 
f e l t é t e l e k k e l , h o g y a z e g y i k 
s z o b á t t o v á b b r a i s ő h a s z -
n á l j a — b ú t o r á t t a r t j a b e n -
n e — é s a z u d v a r i é p ü l e t b e n 
— k i c s i s z o b a - k o n y h a — h ú -
z ó d o t t m e g f e l e s é g é v e l . T e -
h á t a z ú j t u l a j d o n o s s z o b á -
j á n á t j á r n a k é s u g y a n a k k o r 
S z ű c s ö k m á r é v e k ó t a h a -
v o n t a 1200 f o r i n t o t f i z e t n e k 
t ö r l e s z t é s k é n t a h á z é r t . E z 

n y i e n m e g k a p j á k e z t a h a s z -
n o s „ r e c e p t k ö n y v e t " . 

Négyezer pajtás, kétezer kisdobos 
M E G K E Z D T ÉK A G Y E R M E K N A P E L O K E-

S Z Ü L E T E I T A Z Ü T T Ö R Ö K 
A z e l ő z ő é v e k h e z h a s o n l ó -

an a z i d é n i s m e g r e n d e z i k a z 
Ü t t ö r ő S z ö v e t s é g S z e g e d v á -
rosi b i z o t t s á g a a z ú t t ö r ő s z e r -
v e z e t e k s z e m l é j é t . A s z e m -
l é t a g y e r e k n a p o n , a z ú t t ö r ő -
s z e r v e z e t m e g a l a k u l á s á n a k 
18. é v f o r d u l ó j a a l k a l m á b ó l , 
m á j u s 31-én t a r t j á k . 

N e v e z h e t n é n k t a l á n e l ő z e -
t e s g y e r m e k n a p n a k is e h ó -
n a p 24-ét. E z e n a v a s á r n a -
p o n a k ö r t ö l t é s m e n t é n h ú z ó -
d ó e r d ő s é g b e n n a g y s z a b á s ú 
s z á m h á b o r ú t r e n d e z n e k . A 
h á b o r ú s d i r a a m o z g o s í t á s i , 
f e l k é s z ü l é s i p a r a n c s o k a t t i t -
k o s í r á s s a l í r o t t e x p e d í c i ó s 
f u t á r o k v i s z i k a c s a p a t o k h o z . 

A g y e r m e k n a p p r o g r a m j a 
i s v á l t o z a t o s n a k , s z í n e s n e k 
í g é r k e z i k . A d é l e l ő t t i ó r á k -
b a n t a r t j á k í z ú t t ö r ő k s z e m -

l é j é t , m e l y e n n é g y e z e r p a j t á s 
é s k é t e z e r k i s d o b o s v e s z 
m a j d részt . Ü n n e p i b e s z é d e t 
N a g y R i c h á r d , a K I S Z b u -
d a p e s t i b i z o t t s á g á n a k e l s ő 
t i t k á r a m o n d . M e g r e n d e z i k 
e z e n a n a p o n a mái - h a g y o -
m á n y o s a s z f a l t r a j z v e r s e n y t , 
m e l y k ö z b e n a z U t t ö r ő h á z f ú -
v ó s - és h a r m o n i k a z e n e k a r a 
a d t é r z e n é t . D é l u t á n b o n y o -
l í t j á k l e a g ö r k o r c s o l y a - és 
r o l l a r v e r s e n y t a S z é c h e n y i 
t é r e n és a j u b i l e u m i ú s z ó -
v e r s e n y t a z ú j s z e g e d i u s z o -
d á b a n . D é l e l ő t t és d é l u t á n 
b á b e l ő a d á s o k k a l , f i l m v e t í t é -
s e k k e l s z ó r a k o z t a t j á k m a j d a 
p a j t á s o k a t . 

A z Ü t t ö r ő S z ö v e t s é g S z e -
g e d v á r o s i b i z o t t s á g a m á r 
m e g k e z d t e a z e l ő k é s z ü l e t e -
ket . E l k é s z í t e t t é k a r é s z l e t e s 
p r o g r a m o t . 

Egy általános iskola 
rajzkiállításáról 

A z á l t a l á n o s i s k o l á k b a n m á n y i s Rzerepel . A z V — 
k a p j á k a r a j z o l g a t n i - f e s t e -
g e t n i s z e r e t ő f i ú k é s l á n y o k 
a z e l s ő s z a k s z e r ű i r á n y í t á s t , 

V I I I . o s z t á l y o s o k m á r d ö n -
t ő e n a s z í n e s á b r á z o l á s ú és 
a j e l e n s é g e k k é p p é f o r m á l á -

h o g y n e c s a k ö s z t ö n e i k r e s á v a l k a p c s o l a t o s f e l a d a t a -
h a g y a t v a , h a n e m t u d a t o s a n k a t k a p j á k . S z o r g a l m u k 
i g a z o d j a n a k e l a s z í n e k - f o r - e r e d m é n y e k é n t d e r ű s , v i d á m 
m á k v i l á g á b a n . S a c e r u z a - k o l o r i t ú c s e n d é l e t e k és j ó l 
v a l - e c s e t t e l á b r á z o l n i p r ó - m e g f i g y e l t p o r t r é - s t ú d i u m o k 
b á l g a t ó f i a t a l o k k ö z ü l i t t f ü g g e n e k a f a l a k o n . E z e k 
s z ü l e t i k m e g a z a n é h á n y k ö z ü l n é h á n y u k é , m i n t K o -
t e h e t s é g is, a k i k a nyolca-
d i k a t b e f e j e z v e , m á r e l h a t á -

vács J ó z s e f , Prehoffer G á -
b o r é s Gál P é t e r k é p e i k i -

r c z o t t s z á n d é k k a l i n d u l n a k m a g a s l a n a k a z á t l a g b ó l . K ü -
l ö n ö s e n G á l r a j z a i , a k i l e g -
t e h e t s é g e s e b b k é n t a z I p a r -

m ű v é s z i p á l y á j u k f e l é . 
M e g k e l l v a l l a n i , h o g y 

e z e k k e l a s z í v v e l - l é l e k k e l m ű v é s z e t i S z a k k ö z é p i s k o l á b a 
r a j z o l g a t ó - f e d t e g e t ő g y e r e - m á r f e l v é t e l t n y e r t . 
k e k k e l n e m c s a k a t á r l a t -
l á t o g a t ó k ö z ö n s é g , d e m i . 

H a t e k i n t e t b é v e s s z ü k azt , 
h o g y á l t a l á n o s i s k o l á i n k b a n 

m ű v é s z e t i s z a k e m b e r e k i s s z a k k é p z e t t r a j z t a n á r o k fri-
k e v e s e t f o g l a l k o z u n k . E z é r t 
n é z e g e t t e m b i z o n y o s megi l . 
l e t ő d ö t t s é g g e l a m i n a p a 

j á n o r s z á g s z e r t e n e m k i e l é -
g í t ő a v a l ó s á g f o r m á i v a l é s 
s z í n e i v e l i s m e r k e d ő g y e r e k e k 

D ó z s a G y ö r g y á l t a l á n o s i s - v i z u á l i s n e v e l é s e , a k k o r 
k o l a k i s t a n u l ó i n a k r a j z a i - n y i l v á n m é g i n k á b b t u d j u k 
b é l , a k v a r e l l - k é p e i b ő l r e n d e - é r t é k e l n i a z o k a t a z e v e d m é -
z e t t h á z i - k i á l l í t á s á t . Papp n y e k e t , m e l y e k e t a l á t á s k u l -
S á n d o r i g a z g a t ó h e l y e t t e s t ő l t ú r a , a k é p i g o n d o l k o d á s t e -
m e g t u d t a m , h o g y a z i s k o l á - r é n e g y - e g y f e h é r h o l l ó n a k 
b a n k é p z ő m ű v é s z e t i s z a k - b e i l l ő á l t a l á n o s i s k o l a i k é p -
k ö r t a l a k í t o t t a k . A z ő v e z e -
t é s é v e l i t t m e g t e h e t i k a m ű -

z ő m ű v é s z e t i s z a k k ö r , m i n t a 
D ó z s a i s k o l á é e l é r . A z í z l é s 

v é s z é t i r á n t é r d e k l ő d ő n ő - n e v e l é s e n és a s z é p m e g s z e -
v e n d é k e k k e z d e t i s z á r n y p r ó - r e t t c t é s é n k i v ü l , n e m c s a k a 

t é r b e n v a l ó t á j é k o z ó d á s a l a p -
v e t ő k ö v e t e l m é n y e i t t a n u l -
j á k m e g a s z a k k ö r - t a g o k ; 
h a n e m s o k s z o r , a m i n t a p é l -
d a i s m u t a t j a , t á r s u l á s u k k a l 
k i s m ű h e l y e i v é v á l n a k a m ű -
v é s z e t i u t á n p ó t l á s n a k , e g y -

, . , e g y itt d o l g o z g a t ó f e s t ő v a g y 
g y a k o r l a t o k o n k i v u l , n é h á n y s z o b r á s z - t e h e t s é g l e g k o r á b b i 
s i k e r e s f e j és m o z d u l a t t a n u l - f e l i s m e r é s é v e l . 

b á l g a t á s a i k a t . 
A k i á l l í t o t t m u n k á k k ö z ö t t 

c e r u z á v a l v a g y v í z f e s t é k k e l 
k é s z í t e t t g e o m e t r i k u s t e s t e -
k e t , m é r t a n i i d o m ú e d é n y e -
k e t stb. l á t t a m . D e a t a p a s z -
t a l a t i t á v l a t t a n k ö r é b e e s ő 

Exportcikkük az olló is 
V ö r ö s l á n g g a l l o b o g a t ű z 

és v ö r ö s r e í z z í t j a a v a s a t . 
H o s s z ú f o g ó v a l s z e d i k k i a 
l á n g o k k ö z ü l a z a n y a g o t é s 
a d j á k t o v á b b , h o g y a f é m t e s t 
a l a k o t ö l t sön. L e n d ü l a k a l a -
pács , s z é t f r ö c c s e n t i a s z i k -
r á k a t . N a g y o t d o b b a n t a p r é s , 
s a l a t t a f o r m á t n y e r a t ü z e s 
a n y a g . 

E z r e s tételekben 
A s z e r s z á m k o v á c s k i s i p a -

ri s z ö v e t k e z e t t e r m é k e i e l j u t -
n a k c s a k n e m a v i l á g v á l a -
m e n n y i t á j á r a . F ő k é n t e x -
p o r t r a t e r m e l n e k . A z i t t d o l -
g o z ó k k e z e m u n k á j a a k ü l k e -
r e s k e d e l m i s z e r v e k e n k e r e s z -
tü l e l j u t J u g o s z l á v i á b a , I z r a -
e l b e , D á n i á b a , H o l l a n d i á b a , 
B e l g i u m b a és c s a k n e m v a l a -
m e n n y i d e m o k r a t i k u s o r s z á g -
b a is. 

G y á r t m á n y a i k b ó l e z r e s , 
t í z e z r e s , s z á z e z r e s t é t e l e k -
b e n r e n d e l n e k . A u t ó v í z p u m -
p a - f o g ó b ó l 100 e z r e t , k ü l ö n -
b ö z ő m é r e t ű g ö m b ö l y ű f o -
g ó k b ó l e b b e n a z é v b e n k ö -
z e l 300 e z r e t r e n d e l t a k ü l k e -
r e s k e d e l e m . C i p é s z r á n c f o g ó t 
i n k á b b c s a k b e l f ö l d i h a s z n á -
l a t r a k é s z í t e t t e k . M o s t m á r 
J u g o s z l á v i a és I z r a e l 2 — 3 e z -
res t é t e l b e n e b b ő l a c i k k ü k -
b ő l i s r e n d e l t . 

Megérte a fáradságot 
A b e l g á k t a v a l y 12 e z e r 

s v é d c s í p ő f o g ó r a t a r t o t t a k 
i g é n y t . C s a k e n n y i r e , m i v e l 
d r á g á l l o t t á k a v i l l a m o s i p a r -
b a n h a s z n á l t s z e r s z á m á r á t . 
A s z ö v e t k e z e t o l c s ó b b a n n e m 
a d h a t t a , m e r t s o k b a k e r ü l t a 
s v é d f o g ó a l a p a n y a g a . A z t á n 
k ö v e t k e z e t t e g y k i s f e j t ö r é s 
— , és a z e r e d m é n y s e m m a -
r a d t el . 

A s v é d c s í p ő f o g ó a l a p a n y a -
g á t c s e r é l t é k f e l — a m i n ő -

s é g s z e m e l ő t t t a r t v a — s í g y 
j e l e n t ő s e n c s ö k k e n t h e t t é k a 
k é s z t e r m é k á r á t . M e g é r t e a 
f á r a d s á g o t , a f e j t ö r é s t : e b b e n 
a z é v b e n mái- 26 e z r e t k e l l 
B e l g i u m b a s z á l l í t a n i u k . 

M o s t ú j c i k k e l j e l e n t k e -
z e t t a s z ö v e t k e z e t a p i a c o n . 
L e h e t , h o g y a z e l ő z ő p é l d á n 
b u z d u l t a k f e l , a f á r a d s á g 
m i n d e n e s e t r e m o s t i s k a m a -
tozott . 

fl minta t e t s z é s t aratott 
— K o m á m a s s z o n y , h o l a z 

o l l ó ? 
A v á l a s z p e d i g í g y h a n g -

z i k : S z e g e d e n , a s z e r s z á m -
k o v á c s k i s i p a r i s z ö v e t k e z e t -
b e n . 

M a g y a r o r s z á g o n n e m t a -
l á l t á k a g y á r t á s h o z s z ü k s é -
g e s m i n t á t . N y u g a t i t á j é k o z -
t a t ó k a t l a p o z g a t t a k és t a n u l -
m á n y o z t á k a m ú l t é v b e n . S 
a n e g y e d i k n e g y e d b e n m á r a 
k ü l k e r e s k e d e l m i s z e r v e k r e n -
d e l k e z é s é r e b o c s á t h a t t á k a z 
e lső , ú g y n e v e z e t t n a g y l y u k ú 
s z a b ó o l l ó p é l d á n y o k a t . 

A m i n t a t e t s z é s t a r a t o t t , 
b i z o n y í t j á k a m e g r e n d e l é -
s e k . S ő t ! A n n y i r a m e g n y e r t e 
a k ü l f ö l d i c é g e k t e t s z é s é t , 
h o g y m e g t e k i n t é s e u t á n a 
s z ö v e t k e z e t e g y é b m e g b í z á s t 
is k a p o t t . F é n y k é p u t á n k e l -
l e t t e l k é s z í t e n i ü k a m e g r e n -
d e l ő í z l é s e s z e r i n t , k í v á n s á -
g á n a k e l e g e t t é v e , e g y é b o l -
l ó t í p u s o k a t is. 

A h a r m a d i k n e g y e d é v v é -
g é i g ke l l á t a d n i u k a z öt k ü -
l ö n b ö z ő f a j t a o l l ó b ó l ö s s z e -
sen 105 e z e r 500 d a r a b o t . 
E d d i g h á r o m s z é r i a g y á r t á s á t 
k e z d t é k m e g , d e k é s z í t i k m á r 
a m á s i k k e t t ő h ö z s z ü k s é g e s 
s z e r s z á m o k a t is. A z e l s ő o l ló-
s z á l l í t m á n y o k a t m á r ú t n a k 
b o c s á t o t t á k . 

M . É. 
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Gazdag program készült 
az idei könyvhétre 

A h a g y o m á n y o s ü n n e p i n ó g y á r b a n é s a t e x t i l m ű v e k -
k ö n y v h é t r e m á j u s 23-tól 3 1 - ben p e d i g ü z e m i d o l g o z ó k k a l 
i g k e r ü l s o r . A k ö n y v b a r á t t a l á l k o z n a k Berkesi A n d r á s , 
b i z o t t s á g o k a z ü n n e p i k ö n y v - Szilvást L a j o s , Komlós J á -
h é t m e g n y i t ó j á t m á j u s 22- n o s b u d a p e s t i , v a l a m i n t a 
é n S z e g e d e n r e n d e z i k . E z e n s z e g e d i í r ó k . 
a n a p o n d é l e l ő t t Garai G á - A s z e g e d i j á r á s b a n i s t ö b b 
b o r , Hidas A n t a l és Tóth D e - í r ó — o l v a s ó t a l á l k o z ó t r e n d e z -
z s ő b u d a p e s t i í r ó v e n d é g e k a n e k Berkesi A n d r á s , Bihari 
v á r o s é s a m e g y e v e z e t ő i v e l K l á r a , Fekete G y u l a , Garai 
t a l á l k o z n a k . U g y a n a k k o r a 
s z e g e d i j á r á s p á r t t i t k á r a i é s 
k ö n y v t e r j e s z t ő i , v a l a m i n t a 

G á b o r , Gergely M i h á l y , Haj-
nal G á b o r . Janikovszky É v a , 
Komlós J á n o s , Nyerges A n d -

m e g y e ö s s z e s k ö n y v t á r o s a i r á s , Papp L á s z l ó . Soós Z o l -
r é s z é r e 
t a r t a n a k . 

a k t í v a é r t e k e z l e t e t 
A d é l u t á n f o l y a -

t á n é s Szilvási L a j o s b u d a -
p e s t i í r ó k , v a l a m i n t Szász 

m á n k e r ü l s o r a z ü n n e p i E t a m e s e m o n d ó r é s z v é t e l é v e l , 
k ö n y v h é t t u l a j d o n k é p p e n i M á j u s 23-án Bordányban. 24-
m e g n y i t ó ü n n e p s é g é r e a én Kübekházán, 30-án Csen-
H u n g á r i a S z á l l ó b a n , n a g y s z a - gélén és Pusztaszeren, 3 1 - é n 
b á s ú í r ó — o l v a s ó t a l á l k o z ó p e d i g a deszki szanatórium-
keretében. A z a k t í v a é r t e k e z - ban l e s z i r o d a l m i est . A z i r o -
l e t e n r é s z t v e v ő j á r á s i p á r t t i t - d a l m i e s t e k m e l l e t t k ö n y v -
k á r o k é s k ö n y v t e r j e s z t ő k , v a - k i á l l í t á s o k a t r e n d e z n e k , u t -
l a m i n t S z e g e d é s a m e g y e c a i p a v i l o n o k a t á l l í t a n a k f e l , 
k ö n y v t á r o s a i i t t t a l á l k o z n a k b e c s ü l e t k o s a r a k a t i n d í t a n a k 
a b u d a p e s t i í r ó v e n d é g e k k e l . 

S z e g e d e n m á j u s 25-én e s t e . 
és h á z r ó l h á z r a á r u s í t a n a k . 
M i n t e g y t í z e z e r reklám-

a T i s z a S z á l l ó b a n r e n d e z n e k k ö n y v j e l z ő t b o c s á t a n a k k i 
r e p r e z e n t a t í v i r o d a l m i e s t e t k ö n y v h e t i f e j t ö r ő v e l . A m e g -
G o d a G á b o r é s S z a b ó M a g d a f e j t ő k k ö z ö t t a k ö n y v h é t 
r é s z v é t e l é v e l . A b e v e z e t ő e l ő - u t o l s ó n a p j á n é r t é k e s j u t a l -
a d á s t Szalay G á b o r k a n d i d á - m a k a t o s z t k i a k ö n y v b a r á t 
t u s t a r t j a é s k ö z r e m ű k ö d i k b i z o t t s á g , e z z e l e g y i d e j ű l e g 
Mikes L i l l a é r d e m e s m ű v é s z , k e r ü l s o r a z M S Z B T é s a 
v a l a m i n t a S z e g e d i F i a t a l o k k ö n . w b a r á t b i z o t t s á g i r o d a -
I r o d a l m i S z í n p a d a . A z i r o -
d a l m i e s t b e l é p ő j e g y e i r e a 
helyszínein k ö n y v e k e t s o r s o l -

l o m é r t é k e l ő p á l y á z a t á r a b e -
é r k e z e t t l e g j o b b m u n k á k 
m e g j u t a l m a z á s á r a is. A z 

n a k . E z e n k í v ü l a f e l s ő v á r o s i e m l í t e t t r e n d e z v é n y e k e n k í -
M ó r a F e r e n c M ű v e l ő d é s i O t t -
h o n b a n a k ö z é p i s k o l á s d i á -
k o k k a l , a s z e g e d i k e n d e r f o -

v ü l t ö b b k ö z s é g b e n k ö n v v -
t o m b o l á t , k ö n y v e s b á l á t r e n -
d e z n e k . 

Fontos változtatások 
a felnőttoktatásban 

A d o l g o z ó k á l t a l á n o s i s k o - k e s e k ú g y d ö n t ö t t e k , h o g y 
I á i b a n b e v e z e t e n d ő ú j t a n - fokozatosan bevezetik a tan-
terv t e r v e z e t é n e k o r s z á g c e tárgycsoportos oktatást. E n -
v i t á j á n s z á m o s f i g y e l e m r e - n e k e l ő n y e , h o g y a h a l l g a t ó k 
m é l t ó é s z r e v é t e l , i n d í t v á n y e g y - e g y i d ő s z a k b a n c s a k n é -
h a n g z o t t rí. A z i l l e t é k e s e k h á n y t á r g g y a l f o g l a l k o z n a k , 
b e h a t ó a n t a n u l m á n y o z t á k a s í g y f i g y e l m ü k , e n e r g i á j u k 
j a v a s l a t o k a t s e z e k a l a p j á n n e m o s z l i k m e g . Ú j d o n s á g 
e g y s o r i n t é z k e d é s t d o l g o z - a z is, h o g y a s z a k m u n k á s -
t a k k i a f e l n ő t t o k t a t á s f e j - k é p z é s e l ő m o z d í t á s á r a be-
l e s z t é s é r e , a m u n k a m e l l e t t vezetik a felnőttoktatásban a 
t a n u l ó k h e l y z e t é n e k k ö n n y í - szakmai ismeretek című tan-
t é s é r e . tárgyat. A z i p a r i j e l l e g ű 

A t e r v e k s z e r i n t p é l d á u l s z a k i s m e r e t e k e t — a k ö z i s -
a z á l t a l á n o s i s k o l a h e t e d i k , m e n e t i t a n a n y a g g a l p á r h u z a -
i l l e t v e a k ö z é p i s k o l a e l s ő m o s a n — a h e l y i i g é n y e k fő-
o s z t á l y á b a i r a t k o z ó k n a k elő- g y e l e m b e v é t e l é v e l i l l e s z t i k 
készítő tanfolyamokat szer- m a j d b e a t a n r e n d b e . 
veznek, a t a n é v e l e j é n p e - Változás lesz a vizsgá-
dig — a z o k t a t á s s a l p á r h u - rendszerben is. A k i k r e n d -
z a m o s a n — c s o p o r t o s k ö r r e - s z e r e s e n l á t o g a t j á k a z ó r á -
p e t á l á s o k a t t a r t a n a k . A f e l - k a t , a z o k a t f e l m e n t i k a v i z s -
n ő t t d i á k o k t a n u l á s á t k ö n y - g a k ö t e l e z e t t s é g a l ó l ; v i s z o n t , 
n y i t i k a z z a l is, h o g y a z o k - a k i k s o k a t h i á n y o z n a k — a z 
t a t á s i é v k e z d e t é n — f ő k é n t ó r á k 10 s z á z a l é k á n á l t ö b b e t 
m a g y a r b ó l és s z á m t a n b ó l — m u l a s z t a n a k — , v a g y t a n é v 
az eddiginél t ö b b időt bizto- k ö z b e n m u t a t o t t t e l j e s i t m é -
sitanak a korábbi ismeretek n y ü k n e m k i e l é g í t ő , a z o k -
felelevenitésére. n a k t e r m é s z e t e s e n t o v á b b r a 

A v i t á b a n f e l m e r ü l t é s z - i s v i z s g á n k e l l b e s z á m o l n i u k 
r e v é t e l e k a l a p j á n a z i l l e t é - e l ő m e n e t e l ü k r ő l . ( M T I ) 

A ballagok virágai 
M i n t é l ő l a b d á k — r ó z s a -

s z í n e k , f e h é r e k , t é g l a p i r o s a k . 
T á g a s ü v e g h á z a k a t , h o r t e n -
z i á k e r d e j e t ö l t b e a z ú j s z e -
g e d i k e r t é s z e t i t e l e p e n . 

A d i á k b a l l a g á s o k k e d v e l t 
v i r á g a i a k k o r n y í l n a k tö-
m e g e s e n , t á r u l k o z n a k k i t e l -
j e s s z é p s é g ü k b e n , a m i k o r a z 
a l m a m a t e r - t ő i b ú c s ú z n a k a 
f i a t a l o k , s i l y e n k o r h o r t e n -
z i á k b o r í t j á k e l a f e l d í s z í -
te t t t a n t e r m e k k a t e d r á i n a k 
a s z t a l á t . 

H é t e z e r c s e r é p h o r t e n z i á t 
n e v e l n e k a v á r o s g a z d á l k o d á -
si v á l l a l a t O g y e s s z a k ö r ú t i 
k e r t é s z e t é b e n , s a s z o b a i 
d í s z n ö v é n y e k b ő l a p a r k o k b a 
i s ü l t e t n e k k i . 

Rádióműsor 
KOSSUTH RADIO 

4.30 Hí rek 4.35 V i d a m a n - f r i s -
s e n ! 5.0O Hirek . 5.0ö F a l u r á d i ó 
5.45 Pos t abon tá s . 6.00 Hi rek . 7.00 
Hirek . 7.10 Oj k ö n y v e k . 7.30 
Sz ínház- és moz iműso r . 7.54 
É n e k e l j ü n k együ t t ! 8.00 Műso r -
i smer te tés . 8.10 Operarész le tek . 
8.55 Édes a n y a n y e l v ü n k . 9.00 Is-
ko la rád ió . 9.20 Időszerű n e m z e t -
közi ké rdések . 9.30 Losó S á n d o r 
népi z e n e k a r a já t sz ik . 10.00 Hí-
rek. 10.10 K u t y a a k o f f e r b a n . 
Rád ió já ték . 10.45 A Bolgár Rá-
dió g y e r m e k k ó r u s a énekel . 10.55 
G a s p a r Cassado go rdonkáz ik . 
11.32 Kozmosz. 12.00 Hirek. 12.15 
Tánczene i kokté l . 12.67 Vidék i 
sz ínházak m ű s o r a . 1.00 Gazdag 
Olaszország . . . 13.10 Dalok és 
hangszerszó lók . 14.00 Hírek . 14.10 
Elsejé től — hóvégéig. 15.05 
Sakk . 15.15 Fényes Szabolcs 
ope re t t - és f i lmzené jéből . 16.00 
Hirek. 16.10 Zeneka r t muzs ika . 
17.05 „Számje l t áv i r a t v a l a m e n y -
nyi m a g y a r k i rá ly i köve t ség -
n e k " . 17. 20 Kozák Gábor J ó -
zsef nép i z e n e k a r a Játszik. 17.56 
Műsor i smer te t é s . 18.00 Hí rek . 
18.15 A csehsz lovák k u l t ű r a he -
te. 18.45 I f j ú Figyelő. 10.05 Mo-
za r t : Szökte tés a sze rá jbó l . 
Opera . 19.50 J ó é j szaká t , gye re -
k e k ! 20.00 Esti K r ó n i k a . 21.17 
I roda lmi é rdekességek . 22.00 Hí-
rek. 22.15 Spor th í r ek . 22.20 Élő 
v i lág i rodalom. 22.40 K ö n n y ű z e -
ne é j fé l ig . 24.00 Hírek . 0.10 É j i 
zene. 

P E T Ő F I RADIO 
6.10 T o r n a . 6.30 Hírek . 1.15 

Pos tabon tás . 8.00 Hfrek . 14.00 
Orosz JúUa ope re t t da loka t éne -
kel 14.10 Idö já rás je l en tés , 14.25 
Mezei c sokor . 14.40 F ú v ó s á t i r a -
tok . 15.00 Hírek . 15.05 K ó r u s o k . 
15.40 Csinibek. A G y e r m e k r á d i ó 
m ű s o r a . 16.00 Tánczene . 16.50 
Gazdaság i f o g a l m a k fe l f r i ss í tése . 
17.00 Hírek. 17.05 Zenekar i h a n g -
v e r s e n y 18.20 A m a d á r . Llra l 
k i s d r á m a . 18.47 Hang lemezgyűJ -
tők húszperce . 19.07 Mi t ö r t én t 
a n a g y v i l á g b a n ? 19.19 Fidibusz . 
Zenés o r szág j á ró vona t . Nép-
da l j á t ék . 19.57 B a c h - o r g o n a m ű -
vek. 20.25 Miről f r a T á r s a d a l m i 
Szemle l e g ú j a b b s z á m a ? 20.35 
Élőszóval — muzs ikava l . Köz-
ben 21.00 Hírek. 23.00 Hi rek . 

Te le vízió műsor 
16.58 Hirek. 17.05 Orosz t á r sa l -

gás h a l a d ó k n a k . 17.25 Iskola- tv . 
Fizika. (Alt. g imn. esti és leve-
lező tagozat II. oszt.) A ruga l -
m a s a l akvá l tozások . Előadó: P á -
hán Is tván. 17.50 A Magyar 
Hi rde tő műso ra . 18.00 Fa lus i 
doigokrol . Kapos i Kis I s tván Jegy-
zete. 18.05 Pale t ta . Kisdobosok 
és ú t t ö rők m ű s o r a . 18.50 Napló. 
A Dlen Blen Phou- i csata 10. 
év fo rdu ló j a . 18.55 Telespor t . 
19.20 Esti mese . 19.30 Tv-h í r adó . 
19.45 Napi j egyze tünk . . . 19.50 
A jövő hét m ű s o r a . 20.05 É re t t -
ségi előtt . . . Beszélgetés az ú j 
v izsgaszabályza t ró l . 20.25 A vá l -
tozás szele. Magyaru l beszélő 
angol f i lm. (Csak 18 éven fe lü l i -
eknek! ) 21.25 Vacsora u tán az 
ú j s á g l r ó k l u b b a n . 21.56 T v - h l r -
adó. 2. k iadás . 

Tisztújítás 
A négy esztendővel ezelőtt l e g n a -

g y o b b t i t o k b a n — h e l y e s e b b e n s z ó l v a : 
l e g t i t k o s a b b a n — v á l a s z t o t t v e z e t ő s é g 
m a n d á t u m a l e j á r t , ö s s z e ü l t h á t a z e l -
n ö k s é g , h o g y m é r l e g e l j e a m é r n i v a -
l ó k a t , s o r b a t e g y e a t e n n i v a l ó k a t , s 
n e m u t o l s ó s o r b a n g a r a n t á l j a ö n m a -
g a ú j r a t e r m e l é s é t , v a g y i s j a v a s l a t o t 
t e g y e n a k ö z g y ű l é s n e k — h o g y m i n -
d i g e l s z ó l o m m a g a m ! — s z ó v a l j a v a s -
latot. t e g y e n a j e l ö l ő b i z o t t s á g n a k a 
j e l ö l é s r e . 

— Ú g y g o n d o l o m — k e z d t e L e n g ő 
A n d r á s — , h o g y a z e l n ö k s é g s z e m é l y i 
ö s s z e t é t e l é n é l a z t a z e l v e t k e l l f i -
g y e l e m b e v e n n i : v a l ó b a n o l y a n o k a t 
j e l ö l j ü n k , a k i k n e m c í m n e k , h a n e m 
m u n k á n a k t e k i n t i k m e g b í z a t á s u k a t ! 

— T ö k é l e t e s e n e g y e t é r t e k — k o n t -
r á z o t t L ó g ó . — E z é r t a l a p o s a n é s 
ö n k r i t i k u s a n á l l í t s u k ö s s z e a listát.! 
V o n j u n k b e a m u n k á b a ú j , f r i s s e r ő -
k e t ! 

— P e r s z e , p e r s z e , c s a k rí n e d o b -
j u k a s u l y k o t ! — ó v a k o d o t t T e n g ő . — 
G o n d o l j u k m e g , h o g y a t á r s u l a t n a k 
t e r m é s z e t e s e n s z ü k s é g e v a n t e k i n -
t é l y r e is. s e z t a v é g z e t t m u n k a m e l -
l e t t t e k i n t é l y e s e m b e r e k k ö l c s ö n z i k . 
H a v a l a k i a n e v é t a d j a , a z is 
v a l a m i . . . 

— H a m á r i t t t a r t u n k — t o l d o t t a 
m e g C s e t l ő — , s z á m o l j u n k a p o l i t i -
k a i t e s t ü l e t e k v é l e m é n y é v e l is ! M e r t 
k ü l ö n b e n m i v a n ? M i c s a k j e l ö l g e -
t ü n k . v á l o g a t u n k , s a v é g é n a z t 
m o n d j á k : k é r e m , e z t é s e z t a k a r j u k . . . 

— C s a k t e r m é s z e t e s ! — í g y B o t l ó . 
— A z á l t a l u n k ö s s z e á l l í t o t t e l ő z e t e s 
l i s t á t m i n d i g i s b e m u t a t t u k i l l e t é k e s 

h e l y e n . O t t a z t á n a z t m o n d t á k : no, 
k é r e m , a n é l k ü l , h o g y b e l e a k a r n á n k 
b e s z é l n i a d o l g u k b a , ü g y g o n d o l j u k , 
e z t m e g e z t k e l l m e g v á l a s z t a n i e l -
n ö k n e k , t i t k á r n a k , i n t é z ő b i z o t t s á g i 
t a g n a k stb. S o s e m e n t e z m á s k é n t . . . 

A d d i g - a d d i g , h o g y m e g s z ü l e t e t t a 
l i s ta . V o l t a z o n m i n d e n f é l e e m b e r : 
t i z e n k i l e n c e s v e t e r á n é s k a t o l i k u s 
p a p , n é p t a n í t ó é s n ő g y ó g y á s z , h á z -
t a r t á s b e l i a s s z o n y é s s z o c i a l i s t a b r i -
g á d - v e z e t ő , m a s z e k g a z d a é s t s z - r í -
n ö k , p á r t f u n k c i o n á r i u s é s k é p ü g y n ö k . 
E g y a z i n t e n n e k , e g y a c s á s z á r n a k , 
e g y m a g u n k n a k . . . S l e g v é g ü l L e n g ő 
A n d r á s ü g y v e z e t ő e l n ö k ö t b í z t á k 
m e g , h o g y v i n n é e l a n é v s o r t I l l e té-
k e s H e l y r e é s m u t a t n á b e a r e n d 
k e d v é é r t . K ü l ö n ö s t e k i n t e t t e l a z o p e -
r a t í v v e z e t ő tes tü le t , a z e l n ö k s é g és 
a n n a k t i s z t s é g v i s e l ő i d o l g á b a n l e n n e 
n a g y s z ü k s é g I l l e t é k e s H e l y v é l e m é -
n y é r e , j a v a s l a t á r a . 

K o c o g o t t L e n g ő , m e r t n e m k e v é s b é 
v o l t é r d e k e l t 

I l l e t é k e s H e l y i l l e t é k e s e m b e r e e l é 
t e t t e a n é v s o r t . 

— M i l e n n e e z ? 
— H á t a z ú j b i z o t t s á g . . . m e g a z 

ú j e l n ö k s é g . . . 
— N o d e . . . h o g y i s m o n d j a m . . . 

e z n e m t a r t o z i k r á n k . . . 
— L e g a l á b b b e t e k i n t é s r e . . . C s a k 

t e s s é k m e g n é z n i . . . 

— S z í v e s e n . D e s e m m i e s e t r e s e m 
k í v á n u n k b e l e s z ó l n i . 

— Igen. t e r m é s z e t e s e n . . . A z e l -
n ö k s é g e t a z é r t m é g i s j ó l e n n e i t t j ó -
v á h a g y n i . . . M e g , h o g y k i l e g y e n 
a z e l n ö k , a z e l n ö k h e l y e t t e s , a t i t k á r . . . 

— E l n ö k s é g . . . — o l v a s t a i l l e t é k e s 
h e l y i l l e t é k e s e m b e r e . . . — L e n g ő , 
T e n g ő , C s e t l ő , B o t l ó , L ó g ó . . . M i n d 

Magyarország ^Spanyolország 
3:0 (2:0) 

M e g i n t a t e l e v í z i ó k é p é r - k i e j t e t t e , a z t á n a k ö z e p c s a t a r 
n y ő j e e l ő t t , m e g i n t a m a g y a r i s m é t m e g k a p a r i n t o t t a a l a b -
v á l o g a t o t t l a b d a r ú g ó - c s a p a t - d á t é s b i z t o s a n l ő t t a h á l ó b a : 
n a k s z u r k o l t u n k — e z ú t t a l 3:0. E z u t á n m i is é r t ü n k e l 
a z o n b a n a z " o l i m p i á s o k * s z e - s z a b á l y t a l a n l e s g ó l t N a g y r é -
r e p l é s é r e v o l t u n k k í v á n c s i a k , v é n . A s p a n y o l e l l e n t á m a d á -
E z a m é r k ő z é s i s j ó l k e z d ő - s o k n e m j e l e n t e t t e k n a g y o b b 
dött , m á r a m á s o d i k p e r c b e n v e s z é l y t a m a g y a r k a u r a . 
g ó l t é r t e l a m a g y a r c s a p a t . A m é r k ő z é s v é g é n z ú g o t t a 
D u n a i II. o l l ó z v a e m e l t e f e l v a s t a p s , a N é p s t a i d i o n k ö -
a l a b d á t , a 16-oson b e l ü l 
B e n e f e j e l t , és a m e g l e p e t t 
R o d r i g u e z m e l l e t t a j o b b s a -
r o k b a t á n c o l t a l a b d a : 1:0. 
M i t á m a d t u n k és D u n a i II . - t 
n a g y s z e r ű e l ő r e t ö r é s e k ö z b e n 
o l l ó b a f o g t á k , d e a b í r ó s í p j a 
n é m a m a r a d t E z u t á n ü g y e -
sen á t v e t t é k a k e z d e m é n y e -
z é s t a s p a n y o l o k , t e t s z e t ő s 
v o l t a l a b d a k e z e l é s ü k , m e -
z ő n y j á t é k u k , d e a k a p u e l ő t t z ö n s é g e a k é t t a l á l k o z ó a l a p -
n e m b o l d o g u l t a k a m a g y a r j á n 5:1 a r á n y b a n g y ő z e l m e s -
v é d e l e m m e l . É r t e k is e l g ó l t k e d ő m a g y a r o l i m p i a i v á l o -
a v e n d é g e k , d e c s a k s z a b á l y - g a t o t t a t k ö s z ö n t ö t t e , 
t a l a n s á g á r á n , s í g y a z é r - A m a g y a r c s a p a t t e c h n i k a i 
v é n y t e l e n v o l t . A m á s i k o l - f e j l e t t s é g é r ő l a d o t t t a n ú b i -
d a l o n D u n a i II . - t m o s t m á r z o n y s á g o t , i m p o z á n s j á t é k a 
" • s z a b á l y o s a n * f e l v á g t á k a e g y r e j o b b a n k i d o m b o r o d o t t , 
16-oson b e l ü l , d e S t o r o n i a k ö s s z e s z o k o t t s á g a , l e g t ö b b s z ö r 
l e n g y e l j á t é k v e z e t ő m o s t s e m p o n t o s l a b d a a d o g a t á s a b í z t a -
í té í t t i z e n e g y e s t . M e g i n t f e l - tó v o l t . O l i m p i a i v á l o g a t o t -
j ö t t a m a g y a r e g y ü t t e s . B e - t u n k k i v í v t a a t ó k i ó i 16-os 
n e k a p u f á j a v á l t o t t k i t a p s o t , d ö n t ő b e j u t á s t , és e n n e k e l i s -
és k é t p e r c c e l a f é l i d ő b e f e - m é r é s é ü l d i c s é r j ü k a g y ő z t e s 
j e z é s e e l ő t t u g y a n c s a k k a p u s - t i z e n e g y e t , m e l y i l y e n ö s s z e -
h i b á b ó l , (Palotai 2:0-ra á l l í - á l l í t á s b a n j á t s z o t t : G e l e i — 
t o t t a b e a z e r e d m é n y t . K á p o s z t a , O r b á n , I h á s z — 

A s z ü n e t u t á n n e m s o k á i g P a l o t a i , S z e p e s i — N a g y G y . , 
k é s l e k e d e t t a h a r m a d i k g ó l K o m o r a , B e n e , D u n a i II., 
sem. A g y e n g é n v é d ő s p a n y o l K a t o n a , 
k a p u s B e n e l ö v é s é t e l ő s z ö r M . T . 

Heglesz a nyolcadik hely 
— ígérik a szegedi kosarasok 

6. S z e g e d 6 3 3 458:450 9. m é r k ő z é s e i n k l e s z n e k a l e g -
E z e k a s z á m o k N B l - e s n e h e z e b b e k , m e r t n a g y r é -

k o s á r l a b d a - c s a p a t u n k i d e i s z ű k e t i d e g e n b e n j á t s z u k . A 
s z e r e p l é s é t m u t a t j á k . A t a - négy nagycsapat ellen szinte 
v a s z i i d é n y e l s ő f é l i d e j é b e n semmi esélyünk sincs, de a 
ö t v e n s z á z a l é k o s e r e d m é n y - a BEAC-ot Budapesten le-
nyel s z e r e p e l t a S Z E A C , p e - OVÖzzük, akkor minden rend-
d i g a p a p í r f o r m a s z e r i n t h a t ben lesz. H a n e m . . . 
m é r k ő z é s é b ő l n é g y e t m e g — E r r ő l n e i s b e s z é l j ü n k ! 
k e l l e t t v o l n a n y e r n i e . K ü - — v á g o t t k ö z b e H ű v ö s F e -
lötnösen f á j ó a P é c s t ő l e l - r e T l c — . h a n e m i n k á b b a r -
s z e n v e d e t t e g y p o n t o s ver©- r ó l , h o g y 458 d o b o t t p o n -
seg. M o s t a z a k é r d é s v e t ő - t u n k m e l l e t t 450-et k a p t u n k , 
d i k f e l : a hátra levő hát E z p e d i g a z t j e l e n t i , h o g y 
találkozón sikerül-e kthar- j o b b a n k e l l e n e ü g y e l n i a 
colni az év elején tervezett c s a p a t j á t é k r a ! A v é d e k e z é s 
nyolcadik helyet? u g y a n n e m o l y a n m u t a t ó s , 

E z z e l k a p c s o l a t b a n é r d e k - m i n t a t á m a d á s , d e m é g i s 
l ő d t ü n k Hűvös F e r e n c t ő l , n a g y o n f o n t o s , m e r t e z e n 
Schmidt J ó z s e f t ő l é s Brand- ^ v a g y b u k i k a m é r k ő z é -
statter G y ö r g y t ő l , ö k a ^ k i m e n e t e l e . . . 
k e z d ő c s a p a t l e g f i a t a l a b b j á - ~ S a j n o s e l ő f o r d u l , h o g y 
t é k o s a i . A h a t m é r k ő z é s 458 a k i k e d d i g b i z t o s p o n t s z e r -
p o n t j á b ó l h á r m a n 2 2 5 - ö t s z e - 7 á k v o l t a k , l e k e l l c s e r é l -
r e z t e k . K ö z ü l ü k l e g i n k á b b n i ő k e t , s m é g m i n d i g a k é t 
H ű v ö s n y ú j t k i e m e l k e d ő » ö r e g " > Merényi és Faragó a 
t e l j e s í t m é n y t , a k i m i n d e n a l - c s a p a t m o t o r j a — i s m e r t é k 
k a l o m m a l á t l a g t i z e n n é g y ^ a f i ú k - — N e k ü n k , f i a t a -
p o n t o t s z e r e z . l ó k n a k k e v é s i d ő n k v a n a h -

K é r d é s ü n k r e e l ő s z ö r h o z ' h o g y k o m o l y m u n k á -
B r a n d s t a t t e r v á l a s z o l t : v a l á l l a n d ó , j ó f o r m á t t u d -

— A s o r o n k ö v e t k e z ő i ™ 1 * e l é r n i . É s m o s t k ö z e -
l e d i k a v i z s g a i d ő s z a k is. 
I l y e n k o r a z u t á n k i k e l l 
h a g y n u n k e g y - k é t e d z é s t , 

— C s a k n e m a k a r j á k a 
n a g y p e s s z i m i z m u s b a n e l -
á s n i m a g u k a t , f i a t a l l é t ü k -
r e ? . . . — k é r d e z t ü k . — M i 
l e s z a z í g é r t n y o l c a d i k h e l y -
l y r í ? 

E r r e a z u t á n s z i n t e e g y s z e r -
r e válas2»lták: 

Ma: 

i s m e r t e m b e r e k A h o g y maguk j ó n a k 
l á t j á k . . . 

— É s k i l e g y e n a . : : 
— U g y a n , k é r e m ! C s i n á l j á k l e g -

j o b b b e l á t á s u k s z e r i n t ! N e k ü n k a k á r -
m e l y i k j e l ö l t m e g f e l e l . . . 

M i r e L e n g ő v i s s z a é r t , ú j r a e g y ü t t 
v o l t a régi e l n ö k s é g . 

— N o , k i t a k a r n a k ? 
— J ó v á h a g y t á k ? 
—• K i t h ú z t a k k i ? 
— H o z z á s e n y ú l t a k . Azfr m o n d t á k , 

a m i d o l g u n k , m i t u d j u k . 
— D e h i s z e n e z f a n t a s z t i k u s ! 
— I l y e n m é g n e m v o l t ! 
— M o s t a z t á n k i t ? 
— H a l l a t l a n n e h é z h e l y z e t . M o n d a -

n á k m e g é s k é s z ! 
K é s ő é j s z a k á i g v i t a t k o z t a k , d i s k u -

r á l t a k . t ö p r e n g t e k . V é g ü l f ü g g ő b e n 
h a g y t á k a z ü g y e t . L e n g ő s u m m á z t a 
a d o l g o t : 

— M e g á l l a p í t o m , h o g y ú j a b b k o n -
z u l t á c i ó k r a v a n s z ü k s é g a z e l n ö k s é g 
t i s z t s é g v i s e l ő i n e k s z e m é l y i ö s s z e t é t e -
léről , m i n t h o g y n e m t u d h a t j u k , I l l e -
t é k e s H e l y n e m t a k t i k a i m e g g o n d o -
l á s b ó l t a r t ó z k o d o t t - e a v é l e m é n y 
n y i l v á n í t á s t ó l . 

A h a r m a d i k ü l é s i g s e m v á l t o z o t t 
a z á b r a . E g y s z e r ű e n n e m a k a d t e m -
ber , a k i a z t m o n d t a v o l n a : e z e k é s 
e z e k l e g y e n e k a t i s z t s é g v i s e l ő k ! 

— M o s t p e d i g , j a v a s l o m — n y i -
t o t t a m e g a z ü l é s t L e n g ő — , h o g y 
m i n d e n k i h o z a s s o n b e h á r o m n a p i 
h i d e g é l e l m e t é s m e l e g t a k a r ó t , m e r t 
m o s t m á r n i n c s m e s e , d ö n t e n ü n k kel l . 

— M i c s o d a g o n d o t z ú d í t o t t a k r á p k ! 
— s ó h a j t o t t f e l T e n g ő . 

— E z a l e g e g y s z e r ű b b ! k i h ú z z á k 
m a g u k a t a f e l e l ő s s é g b ő l ! — m é l t a t -
l a n k o d o t t C s e t l ő . 

— N a n á ! 
— F ő j ö n a m i f e j ü n k ! 

Sz. Simon István 

Móra?áros — Kistelek 
mérkőzés 

S z e g e d e n a C s e r e p e s s o r i 
p á l y á n m a d é l u t á n f é l 5 ó r a i 
k e z d e t t e l j á t s s z á k a z e l m a -
r a d t M ó r a v á r o s i K i n i z s i -
K i s t e l e k i T E m e g y e i b a j n o k i 
l a b d a r ú g ó - m é r k ő z é s t . A t a -
l á l k o z ó é r d e k e s s é g e , h o g y a 
K i n i z s i a z u t ó b b i i d ő b e n 
v i s s z a e s e t t , j e l e n l e g h a t 
p o n t t a l t i z e n h a r m a d i k a t á b -
l á z a t o n . C s a p a t u k b a n t ö b -
b e n s é r ü l é s s e l b a j l ó d n a k , é s 
e g y e l t i l t o t t i á t é k o s u k i s v a n . 
A k i s t e l e k i e k e z z e l s z e m b e n 
a k ö z s é g ü k b e h a z a t é r t B i t ó t 
és B i s c h o f f o t l e i g a z o l t á k , és 
v e l ü k m e g e r ő s ö d t e k . A K I T E 
e d d i g ö t v e n s z á z a l é k o s t e l -
j e s í t m é n y t n y ú j t o t t : h a t 
m é r k ő z é s , h a t p o n t és t i z e n -
k e t t e d i k h e l y — e z a m o s t a -
ni m é r l e g ü k . A p a p í r f o r m a 
s z e r i n t a k é t e g y ü t t e s k ö z e l 
e g y f o r m a e r ő t k é p v i s e l , s í g y 
a m a i t a l á l k o z ó n a g y k ü z -
d e l m e t é s d ö n t e t l e n k ö r ü l i 
e r e d m é n y t í g é r . A f e l n ő t t 
c s a p a t o k e l ő t t a z i f j ú s á g i a k 
m é r i k ö s s z e t u d á s u k a t . 

=sorokban= 
A C s o n g r á d m e g y e i t e k e -

b a j n o k s á g b a n t o v á b b r a is a 
S z e g e d i K e n d e r c s a p a t a v e -
z e t a t á b l á z a t á n . A n y o l c a -
d i k f o r d u l ó l e g j o b b e g y é n i 
d o b ó i a k ö v e t k e z ő k : S ö t é t 
470, S z e k e r e s 470, B á l i n t 
( m i n d h á r o m K e n d e r ) 467, 
H e g e d ű s (Postás) 450. 

* 

M a S z e g e d i V S E — S z e g e d i 
V ö r ö s M e t e o r m e g y e i b a j n o -
ki t e k e m é r k ő z é s l e s z a S Z A K 
n é g y e s c s a r n o k á b a n _élután 
f é l 5 ó r a i k e z d e t t e l . 

• 
A m e g y e i k é z i l a b d a - b a j -

n o k s á g e r e d m é n y e i . N ő k : H. 
T e x t i l e s — D o r o z s m a 4:4. U T C 
— M i n d s z e n t 5:6. K á b e l g y á r 
— M ó r a v á r o s i K i n i z s i 8:3. 
S Z E A C — S á n d o r f a l v a 9:4. 
T e x t i l m ű v e k — S z e n t e s i K i -
n i z s i 9:5. F é r f i a k : U T C — H. 
M E D O S Z 14:13. H. T e x t i l e s 
— S z e g e d i H o n v é d 15:18. S z . 
É p í t ő k — C s a n á d p a l o t a 30:16. 
H. H o n v é d — S z e n t e s i K i n i z s i 
28:18. 

* 

É r d e k e s n e k í g é r k e z ő N B 
I I - e s k é z i l a b d a - m é r k ő z é s 
l e s z v a s á r n a p d é l e l ő t t a z ú j -
s z e g e d i K i s s t a d i o n b a n , a h o l 
a k i t ű n ő e n s z e r e p l ő S z e g e d i 
E l ő r e f é r f i c s a p a t a a B é k é s -
c s a b a i M Á V - v a l t a l á l k o z i k . 

HOGYAN T I P P E L J Ü N K ? 

Debrecen—Ferencvá ros 
Pécs—Csepel 
Diósgyőr—MTK tö rö lve 
T a t a b á n y a — K o m l ó 
Vasas—Szeged 
Egyetér tés—SBTC 
MAV-DAC—Oroszlány 
Láng—Miskolc 
K. Lombik—PBTC 
Lecco—Varese 1 2 x 
Udineee—Padova x 2 
Venezla—Verona x 2 
Svájc—Olaszország 2 x 
T r a k t o r g y á r — Z T E 1 x 3 

1S+1 
Z. Dózsa—Pápa 1 x 2 

A Bp. Spar tacus—Szolnoki 
MAV pó tmérkőzés is h á r o m e s é -
lyes . 

AZ IFJÚSÁGI LABDARUGO-
BAJNOKSAG ALLASA 

II. c s o p o r t : 

— A z m e g lesz , 
s í r v a i s ! ! ! . . . 

m é g h a 

Farkas István 

Gépeln i tudó. 

könyvelésben 
jártas 
munkaerőt 
azonna l i be l épés re le ive-
s zünk . Universá l Ktsz, Le-
nin k r t . 56. sz. 84850 

Áramszünet 
Az Áramszo lgá l t a tó Válla-
la t közl i , hogy 1964. m á -
j u s 8-án 5—17 órá ig a K ö r -
töl tés , M a k k o s e r d ő sor , 
Gyevi sor és Tápé i sor , 
á l ta l ha t á ro l t t e rü le ten , var-
ia min t B a k t ó b a n és P e t ő f i -
te lep, Algyői ú t köze l ében 
eső részen 

á r a m s z ü n e t l e s z ! 
K. 

1. SZEAC 3 22: 2 8 
2. UTC 4 23: 5 8 
3. Csong rád 5 9: 8 6 
4. H. MEDOSZ 3 12: 3 5 
5. Sz. Eplp . Tech . 3 7: 3 6 
6. Sz. Ép í tők 3 8: 2 4 
7. Makói Vasas 4 8: 8 4 

8. SZEAC n . 3 6:11 4 
9. Sz. J u t a 1 5: 8 1 

10. Makó i ITSK 5 5:25 2 
11. Mihá ly te lek 6 3:22 
12. Sz. P o s t á s 3 ( M l * * 

DÉL-MAGYARORSZÁG 
A Magyar Szocialista Munkás -

párt Csongrád megyei és Szege* 
városi Llzot t ságának lapja. 

Megje lenik hét fő kivét eléval 
mindennap. 

Szerkeszt i a szerkesz tő b izot tság 
Főszerkesz tő : o r . Lő k ö t Zol tán 

Sze rkesz tőség : 
Szeged. Magyar Tanácsköz tá r -

saság ú t j a 16. 
Te l e fon : 35-35. KHB 

Éjszaka i t e l e fon : 35-06 
Kiad ja a Csongrád Megyei 

L a p k i a d ó Vállalat 
Felelős k iadó : Kovács László 

Kiadóh iva ta l : 
Szeged. Magyar Tanácsköz t á r -

s a ság ú t j a 10. sz. 
T e l e f o n : 35-00. si-xa. 

/Beküldöt t kéz i ra to t nem ő r z ü n a 
meg és nem a d u n k vissza.) 

A lapot n y o m j a 
* Szegedi Nyomda Vállalat 

Szeged. Kárász q 6. 
INDEX: 25 053 

Ter jesz t ik a Csongrád megyei 
pos tah iva ta lok . Előfizetés) dll 
egy h ó n a p r a 12 Ft. Előf ize thető 
bá rmely pos tah iva ta lná l és k é » 

beedtőnéL 


